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- Perfumes sem Alcool 
ILLUSION DRALLE 


Reproducção exacta dos perfumes naturaes! 
Uma gotta basta para perfamar qualquer objecto ! 


MUGUET — ROSA — VIOLETA — HELIOTROPO, 
—— [ILAZ — VESTERIA. 





As verdadeiras essencias «lllusion Dralle» vem acondi- 
cionadas em um original estojo do feitio de um PHAROL. 
ER Exija-se a marca “DRALLE | 
A” venda em todas as casas de periumarias 





Cura efficaz e rapida da 


GONORRHEA 


8 TA AG TT ULDOUDTYTII T 
VELAS DE BERTHAU 
4x velas medicinaes de Berâhawd repressniam O meio mais facil, pra- AT pe A 


tico e commgulo no tratamento desta tão terrivel quanto incommada molestia. |O 


Na Gononnitéa, antiga ou recente, 6 iratamemo por meio de qualguer uma | o 
das velas abaixo indicadas é racional e nenhum ousto lhe é supenor. EINS 
As velas medicinnes de Berthuquul não têm 6s inconvenientes das in- | | y 
ieeções, cujas ConsSeguançias desagrainxeis SãO tão) conhecidas e sabidas. W ; 
4 VELAS CONNAMSNTE USADAS SÃO AS SEGREVTES: 














































NITRATO DE PRATA BRBAREDL = A e so MM rir o ore Ah 


























Para applicação vide prospecto que acompanha cada tubo, 


K venda: ARAUJO FREITAS & (ESB 
Rua dos Ourives, 114 — Rio de Janeiro 


PARA SER BELLA E E angae 


Usar SEN E Sd) E E! da pais o de LEO 
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aaa SA DE OURO NA EXPOSIÇÃO NAC EohAd 
— o o 


= DE 194B a 
Lico que supplanta todas as pós de arroz e 
preparados causticos, cuta radical das espinhas, 
rugas, cravos, assaducas, brotasjas etc, etc. Amos» 
tras gratis, (pelo Correto 500) rs. para o porte) na 
FEBRE MANIFAGIORA DE HRLQUINA, (UM HABOOGA LOBO N. 204 
) TELEPHONE NX. 3140 (——— 
EXTRA BRANCA, ROSEA E ERÉMBE 1. Rs. 45000 
MEDICINNI, BRANCA E ROSEA rc... Rs. 28000 


Ee TALQUINA e regeitar as situ que São sempre nocivas 


=== e somente vantajosas aos vendedores === 


À TALQUINA E UM PO', NÃO CONFUNDIR COM PRODUCIOS EM TABLETES 


Em todas as pertumarias, pharmaçgias e drogarias 


“AGUA FIGARO” DE A. BUENO 
A melhor Tintura para os Cabellos e a Barba 


ara 


— SEGREDO DA MOCIDADE == 
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Esta tintura absolutamente vegetal e inofensiva, dá aos 
cabellos e a banha a mais linda cór castanha ou preta, de- 
senvolvendolhes, tambem, pela sua aéção tonica-capilar, o 
crescimento € iron a queda prematura. 


Previnimos aés nossos ireguezes gue modilicamos o 
rotulo deste producto, melhorando-o, consideravolmente, quer 
extesiar, 9U sr interiormente, e gue a nossa legitima AGU A 
FIGARO é vendida nas seguintes casas : 

Perfumaria Gaspar, €. Basin, Louis Hermanny, 
Ramos Sobrinho, Julio Berto Círio, jeaguim Nunes, 
Orlando Raggal, Casa Postal, Perestrello & Filho, À. 
R. Kanitz, Augusto Horta e nos depositarios: 


ABEL & COMP, 


EEE] f Rua Rodrigo Silva, n. 36, antiga Rua dos gi n. 28 


PELO CORRELO Eca — (ENTRE ASSEMBLÉA E SETE DE SETEMB 





















































NAVALHA GILLETTE LEGIIIIA er aa DE ESCREVER 


RS. 400$000 










































Com 12 laminas por. . 1 d6S008 | TOR- = >= e ese: 

Pala Eutrtlici o + ze sBS0N 2; | R5. 200$000 

Laminas avulgas— Pa- E ouNDoss si: A) A, (Esun calça de dj 
AR | RS. 225$000 


E (Ego cabra de COUrõ) 


Bicycletas Terrot 


PEER (3 priInSILAS Pres nos 3 CoOnNcuEHssS do Founingdub de France) 
Gillette ERESDA | 731,68 210 velocidade 


(O STROPPIN G. MO HONING Razor: DE RS. 2608000 A 450$009 


E ir 


Esvalhas Mecanicas Copeciass 


mtas ls pes SM 























| tac Loren! , 
Reducção Só na casa Moioreltes Terrot, Motor Zedei, 2 h. p. 
j - À : 
para Duzia mais barataira da actua- Mudanças de Velocisade Progressivas 
ne a lidade nano 
fes “4 ) Representantes. Importadores e Comminnrios 





42 Rua dos Ourives, 44 imo ida Ji 41, RUA 7 DE SET. 


Feçam catalogo de DrESo Bio DE JANEIRO 


A Saude da Mulher 


Tres Conquistas da Sciencia— Remedios que Curam 


Attesto tenho pregado com boms resaltálos OS prépa- 
rados — BROMUIL e SAUL : DA MULHER — des pharmacentcos 
Dauwd & pp pd 

S Paulo, 5 de Japeip de 1916, — DR. LUIZ DO REGA, cirusgião da 
Hospital de Misericórdia. 


A bem da humanidade sofedora, me é gro attestarilhes O 
boni elieito obtido com as seus dous excelichdos preparados BRO- 
MIL e SAUDE DA MULHER. nas afecções bromáhicas catarrhaes 
e nas periusvaçõeS das funeções dos orgãos genpines da mulher. 

Podem Vmcés, fazer destá O USO Que lhes convier. 

S. Paulo, 5 de Jansico de 1910, — DIR. ALFREDO ZUQUIES 





Attesto que tenho empregado em minha clinica GS vossos pre- 
parados BROMMIL e SAU DA MULHER, temido sempre obtido 
Optimos resultados. 


Rio de Janeita, 28 de Dezembro de 1960 - DR. ALBERTO RIBEIRO. 


Laboratorio Daudi k Lagunilla 
430, RUA DO RIACHUELO, 4: 430 — Rio de Janeiro 


Depositarios: - DPROGARIA Rico — ARÁHIO FRE FREITAS & C. —- GRANADO & E. 
SILVA GOMES & GC. —- FREIRE GUIMARÃES & C. 








O“Veedee” 
Para Massagem Vibratoria. — Às constipações, a tosse e 0 calharros nasaes 


Tratamento caseiro d'estas molestias por meio da massagem vibratosia. Seu alivio e rapida 
cura pelo uso do notavel apparalho mechanico denominado “O Veedee. 


Noites atraz nos encontiamos no theairo, em com- 
eba de um cavalisico ingioz, ha posio chegado de 
meo, é effectivamemnpe ecra de fazer rt à um defunto 
o Ouvir à cada momento aqualhe côr impertimante QUE 
Forma q grande maionta dos centemiees de especta- 
dores ahi) rewmidioss, gue aprevesitamam simultaneamente 
Qihalquer Ponaidna o bio propisla, paca tosa ou para 
CSpiorar, Ol para dar escapa a certas manifestações 
bromauiness ou de caraotor asdimático. Fol com motiva 
de um grassgio gestal que mera repetidos applausos, 
qe toda q sala mas uma ves aproveitou à dicasião 
tubo emitir a sun possante carga de tosses e espirros. 
Ss amigo não pode entio deixar de riso e dizer- 
has; “Ro vê qua aqui nó Rio de James almada não está 
Vulgarisadeo à uso do Fecubre,, Porque? lhe pergua- 
támers. “Poriiio mo dem em gue todas as famílias tiverem 
Sto ui] maca, hão de ver gu semabo tão Fasill Curar- 
So Uma constipação ou tosse por meio da massagem 
vibratória, ninguem tetil modo para sottrer dean rces- 
Saripreeite, nem para molescar às demais pessoas em 
qualquer reunião. Não fazem mais do gue ums poucos 
aires gue em Londres é nas odéris cidades de Ingla- 
terra siconim exactamente O mesmo que aqui, mas 
hope em dia se generaliiu de tal mamsira lá, O uso 
destm maravillhosm machina, gue quas! não se veem 
PEssoas constipadas em parto alguma. 

AC prismsica vista pareçe inverosimil que um appa- 
Felho mechaniko tão simples comi à Escatrr, posta 
SeTWir Baia combator victoriosaniante toda uma larga 
Sorm: de molésems e, até não faltanão os que se riem ao 
Ver gue se atóribiem proprisaqules tão efticaaos, para 
cCombanmr molesthss tão diversas. À verdat: é que sem- 
Pré se te mn desconbbuto de podo aquenlto remedio que se 
tem recompmeçdadro como “Tufa tudo «; porque é claro 
gal 24 propriedades chimicas de um dado medicamento 
não podam exercer influensia cueiivol sobre molestias 
que Ubedim q causas dilferempes ou que estsjim ló- 
calisadars eo orgias que escapam á asgi Hherantuil à 
do agente empregenta. E" porém, presttu! observar que 
com o Vaitir não se trata de efeitos chimicos, 
sendo) de causa mechankzas gue tendkom q restabelecer 
à própria fonte de enotgia vital, por med) dos pREno: 
Menos phisicas e phisico-elnimicsas que PrOVOCAM 


Já explicames em outras occasitss o hanhdamento 
theombg do Enorme campo de aco + que abapaa à mas- 
Som vibratória e a infiucadia immiliiata que exerce 
como tegularisadora da “audfe. Sabemass, porém, que 
tódia molésiia obedisee a alguma congestio local, é quê 
toda à congestão temite à desapparescer quaguio se res- 
tabelioam as vibrações vitais idoras no orgiim affe- 
Ctadio, ou na veia obstruítita, ou no neo encolhuio, Ou 
O nuvsea atrodiatdo, E por ess modo que 04 eftei- 
ts da massagem vibratória produzem effeitos imme- 
diades e apparempenames marcavilhosts : porqute se faz 
Vibrer tado quanto esti adommelitto e, 4 ammútar a 
Cau morbesma, se regulanisam as funiudess tempora- 
Hamertte interrompidas. | = 


— 





air ça pa e RE RE nitOs a Fere sas Justis nasãdes, nal Quê qto ou sobre O peito para notar 
um alfivio immediato, como consequentin directa das trepidaçães proMMatas pela maciina vibens a À Sra 

E" deveras curioso notarse em si mesmo a satistação que se sente ão acabar ada aço geinça pa nar impertinente, 
Pr meio da corrente gue produz o Veerker e que nos convenço immediatamente de quis esti mem de um pode: 
Fog restawradky da ud II Il 01" 


AGENTE GERAL PARA TODA AMERICA DO SUL: — EFASFON GARRETT 
Depositarios Geraes no Brazil: 


ORLANDO RANGEL & C. — Avenida Central, 140, Rio de Janeiro 
ÚNICOS AGENTES EM S. PAULO: BARUEL & E —RUA DIREITA N. 1, S.PAULO 
Depositarios em Porto-Alegre: J. A. BAPTISTA PEREIRA: Rua do Commercio, 24 
DD Peça-se folheto explicatorio n. 2 =-—— 
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Com q SIPHÃO PRAMA SPARALETS € as capsulas respectivas podem-se "preparar 
em casa a qualquer momento Agua Gazoza simples ou medicinal e Refrescos Gazozos. O 
Siphão custa apenas 5$ e uma duzia de capsulas 2566) rs, de mansira quen cada Sinhão de 
figua Gazoza custa menos de 170 réiste 10. 
A venal EM todas OS ares de COMESHNEIS, pharmacias Etc. 
—=—— o  Deposíto: CASA HEIMANNY = 


RUA GONCALVES DIAS, 67 — AVENIDA CENTRAL, 126 
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LO E ORFICINAS: RUA DA ASSEMBLÉA, 70— RIO DE JANEIRO 


AS SIGN ATO LRRASS 





Ro O RO EN IN ao. 


15 | SEMESTRE RE. Hm | CAPITAL .... 


NUMERO AVULSO 


jes Rs. | ESTABOSOS. o. 409 Ra. 





EDIÇÃO DE “KOSMOS: 
“N.95 | RIO DE JANEIRO — Sabbado — 26 — Março—1210 | ANHMO HI 





LUNSULTA AO MIBROPRANTE 


CURA MARAVILHOREA = 4 DONGA = O ME GATO 


Devo confessar gue senti uma grande commoção 
io Ê Eneitar no famoso Templo do Mangue. O Hieé- 
À te, com quem eu já tinha relações, estava 
Sombrio e não soube adivinhar a causa gue me le- 
vava á procurar a sombra das sete palmeiras. Creio 
que não me reconheceu. , ; 

= Sinte-se, ordenou com imperio. 

O Hierophante sacudio a grenha e disse: 

= Eu estava um pouco distrahido, isto é, medi- 
tabumdo, ou antes aprehensivo, Recebi o annuncio 
da proxima visita do general Pinheiro Machado, que 
deseja fazer uma consulta ás minhas luzes e estou, 
POr isso, aprehonsivo. Não gosto de entretor reia- 
ções com politicos gue vão cahir. 
= Acha que o senador Chantecler vae cabir ? 
= Gurantoline. O Carlos Peixoto hade derrubal-o. 
'5 Espíritos Superiores vaticinarcam tal cousa ? 
| não os consulto sobre casos dessa nature- 
ta. À minha afirmação baseia-se na observação im- 
Parcial dos factos. 

Compreihenti gue tratava com um grade magico. 

à não entrar immediatamente no mau caso, bal- 
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mal | 


E rã fue o Sr. tem feito curas maravilhosas. 

o Venho! alirmou o Hierophante. Conhece 6 

Do ARO Esteves ? Pois era gordo como um bar- 

Midori um dia aqui e dizendo-se apaixo- 
Me um remedio para em Er. 

















= Dei-lhe um clyster. 
= É fez eleito ? 
« — dim efieitarsão | O homem teve uma dysinthe- 
Fil Br magro como Post palito. 
inustasmato, resolvi tratar do mail caso. 

— Mestre Hierophante, venho pesalir o asnsilio das 
Suas luzes. Estou apaixonado, cammimamente apaixo- 
nen Ro Penna a an | É um pancadão moreno, 
j | al vermeliess | | 
minha rua. Ei cid 
io ja oalo 
==" Gosta todo O mundo, me » min 
O Hieróphante meditou um minuto alia : 
 — Dê-me sessenta mil réis para comprar uma 
bigornae | 


Interragusio assustado: 


e 


= O senhor vae malhar a alma da D E? 








dialetos rp 



































= Não | Vou arrancar um chifre de Satanaz |! En- 
guanto eu arranco esse chifre O senhor escreve uma 
carta apaixonada á Donga. Ponha dentro do envelo- 
pe trez pellos de rabo de gato preto. 
Observal, desconhado : | 
== Sey Hieri te, eu gosto muito da Donga 
mas não estou disposto a Pu õed um gato preto, 
is já posso um que n reto. 
dio o pd mal, tornou o Hierophante. Mande-lhe 
pellos do rabo do seu galo. 
Eu, mais desconfiado, resmunguei : 
="0) meu pato não tem rabo. 
“Mamde- pello das costellas. 
O meu gato é pellado. 
O Hierophante emmudeceu, concentrou-se e de- 
POIS PEFEUIOU : 
= '0) seu gato não tem bigodes ? 
= Não, respondi. | 
O magico excelso, com os olhos fulgurantes, e 
os dedos entiados no cavaigaac, entrou à murmurar: 
= Sem rabo... sem bigodes... pellado, 
Em seguida, transfigutado, perguntnn : 
Puanto quer pelo seu gato ? 
do o vendo. 
“Quer ser meu socio? 
Eu não entendo de feitiçarias. 
Não impanta. O seu galo é um thezouro. 
“Emgana-se. Em minha casa não ha ratos e eu 
gasto rios de nickais para alimentar o bichano, 
O Hierophante insisto : 
= Aceite a minha proposta e em dais mezes 
estaremos ricos. O seu gato é medium-miante | 
Arregalei 6s olhos € rugi com cólera: 
— Se eu possulsse tal gato, decapitave-o hoje. 
Não gostp de almas do outro mundo, 
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O senhor não tem esse galo ? 
== Não | 
="E quem o posse ? 
ER 








E 
— Ora vá para O diabo gue O carregue | berrou 
o Hierophante e dienddo a mergulhou nó sanctua- 
o enguanto eu, indignado, sabia | iram 
ro o ev o Teixeira É um bio nora jurando 
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O futuro ex-deputado Sr. Garcia Adiuoto in- 
terpoltar na proxima sessão do oreres o é So Prá: 
do Lopes sobre Os acontecimentos de Uberabinha. 
as ri do ri Vad ne ubarO ex-parlamentar O 
para o trangulo mineiro. PINGO, (ion Atala 





ACCESO DE ESIURIDEZ 
E. 








cr>4POR TRINCA-FIDOS) 








A mulher biblica, fosse ella estupida como Uma 
ragha, era considerada um tesouro desde gue pro- 
duzia de suas entranhas vindo ou trata JudêNs para 
ajudarem os paes nós trabalhos do campo e paga- 
rem as dizimos. Por |ssQ Os maridos e os sacerdo- 
tes odiagam a esterilidade, gue era stygma e maldi- 
ção. A estenbidado « enesica é, na verdade, feia man 
cha, em que pese ás parizienses de hoje. Mas à do 
cerebro ? Essa é mil vezes peigr. Eu gue o diga l 
Ha duas horas me acho em frente a esta tira, acor- 
rentado (por metaphotra) dá obrigação profissional de 
produzir esta chrenica, infeliz Prometheu de pyja- 
mas, Sem que do bico da minha penha escorra à 
menor idéa. 

Quem me ousir falar com esta franqueza, ha de 
suppór que sou bêsta. Eu mesmo chego a pensal-o 
ds vezes; mas me consolo com a opinião do meu 
velho professor de latim o qual (nos dias de paga- 
mendo) me dizia com carinho: Este menino é um 
talento ! 

Soliro de verdadsicas crises de estupidez, feliz- 
mente transitórias. Esses accessos são terrveis; tê- 
nho um amigo, senador, que solfreu uma crise seme- 
lhante aos tres anaos de idade e até hoje não pas 
sou. Os prenuncios do ataque eu já OS conheço e 
me causam terror, eçam os primeiros sympto- 
mas em gsal depóis do... (É) leitor deseulpe que 
rectagi fazer aqui uma pausa para abrir a bocca). 

epais do... Onde estava cu? Ah| sim: depois do 
jantar. As palpebras pesam como chumbo. As idéas 
se tornam confusas, opácas é por fim desapparecem. 
Então tenho a sensação de que me icaram um 
orifício no cranso e deniro injectaram dous litros de 
fumaça. As palavras faltam:; quero pegyr um copo 
d'agua e não sei como me exprimis. .. (Ouita pausa 
para abrir de noso a bocca). 

Hoje estou num desses periodos. A difiiculdade 
com gue estou escrevendo estas linhas, gue talvez 
só o typographo leia, É muito maior que o trabalho 
que me dava a primeira quasca de um soneto, no 
tempo que era posta. Eu dispunha assim as rimas : 
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-—. amuleto 








+ prEO 

». SEnSalo 
-. pidesacato 
«o intoreto 
5. - ESpels 

«. megelibato 

- - poente 

-. Serenamente 
.». desengano 
. Vidro 

--. Clepsydro 


-— amplidão do oceano | 
Isso pouco custava ; encher é que era o busiltis, 
Par falar em busiblis, sabem a origem dessa pa- 
lavra? Foi a seguinte: Numa aula de latim traduzia- 
se O evangelho, A edição não era lá das melhores. 
Em um final de pagina começava a phrase: la die é 
na seguinto: busilhis, vemit jesus, etc. O estudante 
ao chegar al) empacou: Ju die busilhis... in die 
busildis... Como busiliis não é latim, nem grego, 


não era possixsl traduzir. Por fim um alumno bateu 


na testa e exclamou : Descobri o busóllis, padre mes- 
trela phrase é: ia disbus ilhis! 

Eu sabia o nome do alummo gue descobriu O 
businbis, mas passou-me. 

Arre! que estão cheias duas tiras; mas foi preci- 
so o estratagema de escamoltar quatorze linhas com 
pontas de soneto, repetir à... a... Ora senhor! Co- 
mo se chamam mesmo uns pedaços de óssos muito 
antigos, de milhares de anhOs, que se encontram de- 
baixo da testa? O Dr. Lust descobriu muos em 
Lagãa Sama... Como é mesmo... Ninguem me 


ajudo... E' a palavra que Se emprega para desig- 
nar a rabona do coronel Peceguero... Agora! Eus 


reka | — E' fossil. — Foi presiso repetir a fossil 
historia do busilis, remecher na Biblia, e nada de 
coómpletar tras tiras. Eu podia encaixar aqui O exor- 
do da minha conferencia sobre q Amar, mas é 
muito extensa e fóra de propo... (com licença; dei- 
xem abrir outra vez a bosco) fóra de proposito. 

Qual! E' imposswel! Haje não possp escrever 
nem um rol de roupa, O) melhor é deixar de lado a 
canéta e mandar para as olficinas esta noticia; “Por 
falta de espaço deixaremos de estampar hoje à apre- 
ciada chromiqueta do nosso ilustre coliaborador 
Trinca-figos, o que faremos no proximo numero, pe- 
dindo aos leitores perdão por essa falta. E assim... 
(com licença, que vou accendor o cigarro); e assim 
ficava eu livre de amatúinciar gue estou numa crise 
de estupidez gue O publico, na sua tendencia de gene- 
ralisar, julgaria certamente ser O mau estado nor- 
mal, No entanto... 

Arre | Estão cheias as tres tiras. Mas com que 
custo ! 


EE E a TT — mm At 


O Bias Fortes tendo sido derrotado em seu dis- 
tricto eleitoral que é o teresiro, dizem as folhas, vae 
renunciar d politica e dedicar-se exclusivamente à 
lavoura. 

Que pena não lhe hasar acuddo semelhante 
idéa ha mais tempo. 


e ce ei rm 
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NÃO COMPREM JONAS 
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Entre sogra e gento: 
= O) medo gue tenho não é de mosrer. Só pen: 
so que pódem enterrareme antes de tempo. 

= Ah minha querida sogra, disso é que não de- 
ve ter medo. Não ha perigo nenhum de quê a enter- 
rem cedo de mais, 
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Quando o deputado Vianna do Castello soube 
que nó Rio alguem se admirou da sua derreta em 
- urvallo, nas eleições presidençiass, exclamou satis- 
eo : 

— Qua graças a Deus gue se admiram | Ao me- 
nos parece que valho alguma cousa. 
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Os excursionistas americanos. = Alguns dos millionanios norte-americanos que viajam no “Biúcher”, 
descançando no Hotal dos Estrangeiros, d sombra das arvores. 
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Reverso Concurso de belleza infanéil 


Ma kt : 7 Atendendo a varios pedidos que nes tém sido 
o E lan | Epi gh disigidos das Estados longingiuos quo, resalramos pro 
a! : a rogar O prazo para q recapção de photogranhias até 
Si, desmedidamento, eu bem te quero, 39 de Absil Ermo 

Tu, desmedidamento, mal me queres; Fil PROMO AMETO: 


.s e mm UE ul! 
Si me acnsco fazer um “PÉ de alferes”, Em Petropolis, á mesa de um banquete offisia), o 


Basia a aggressão do teu olhar severo Sr, William Bryan, com a maior naturalidade, disse 

E os honmuais insultos que proferes — Presosme de ter dado um grau exemplo E 

Para gue eu fique reduzido a “Zero”. respaito e obeuisnoia á sobstania à popula | Core pics 

do numa eleição em gue obtive vO= 

Pais sersmos agora, ambos iguaes: tas, felicitai com sinceridade o mau opere vi- 

Fu vives satistsita, eu satisfeito: etorioso. 

Tu não me queres, não te guerp mais. O Sr, Leopoldo de Bulhões, chegando 6 lume ao 
| seu cigano goyano, tambem com a maisr natucali- 

Já que o meu ser, assim, tanto maltratas, dade, disse : 

Prefico ao coração gue tens no peito Nós cá estamos mais adiantados, Eu fui der- 

Um coração guizado com batatas. rotado nas eleições de Goyaz e ensrei para o sena- 


| do, e não dei pezames ao meu competidor bigo- 
Antonio Datas EETENCOLRT deado. 
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MTE “AGUA DA BELLEZA 
(oncursos da (Greta rem ve pisca aim ro 
CONGURSO) DE PEL BELLEZA INFANTIL PARA A HYGLENE E CONSERVAÇÃO DA CUTIS 


iii O A 






Diligenciando Di rn por todos os modos À 
ao GENErSD aumiho gue O RUDICO tem dispensado a 
esta revista, resolvemos absir um concurso de beile- 
za infantil gue de certo, vac despertar grande inte- 
resse ao nosso publico. 

Às condições são as seguintes: E 

ja— Poderão concorrer, enviando suas pholo- a 
graphias todas as creanças de | a I2 annos, residen- 
tes em qualguer pomo do Brazil; 

2 — Às photogranhias tesão O formato nunca 
inferior ao cartão-album, nunca devendo neilas fgu- 
rar Oldtas pessoas que não as concurrentes ; 

da — Todas as photogranhias letão no verso q 
nome des concurrentes, sáta Fesidoncia, logar de 
dino hliação e O nome do shoto 

ho ogranh serão enviadas á redacção 
aia ué 0 Mar neço p. f. em envalusro fe- 
a ECacÃo “Concurso de belleza in- 


5 — Encerrado O praão pára 0 recobimento das 

Me bdr serão estas entegues ao julgamento 

uma commissão que escolhata 24, que serão pu: 

io e Gm nossas | R : 
6 — Sobre essas EUANÇAS pe LEMOS ento 

Opinião dos nossos leitores para 6 Aulgam final 
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dé paia rosado : | el) nume- 
e de ndo a classilicação feita p - as | 
7 = Ferminado o julgamento as photographias  Tomaa o ALVA E ASSETINADA. Evi ALPINHHAS, 
RENO á dado das pessoas que nolas enviarem desapparmaar as MANCHAS, a me AL T 
Distribuiremos 10 premios ás creanças classífica- e as RUGAS porque di a pojle mais elasticidade. 
ca rela relação Es eps Dpsipacs brindes, ns: TOGO — RA as eg aneis comp tm Menbterrem 
evemente venda em mastas 
a recebor as photogranhias poZe Er vaio casas de portu eine ng 
da concurrentas PAStogrAR lee -— SEE SAMPAIO. ve rea S. Bendo da 3, té no Rio 
j Cura Asilhuma, Bromciiite Asthmatica, é o anti-astisenatico ideal 
o PO INDIANO ; a ii a 
Essentra-se nes boss Plormasms x Bregonar — Degunto Geral: Bragara d 
eh 7* seu uso, Numerosos attestados de medi- 


da en iOtAM à Dea A tin edad dor ade 








SAR is Natúral ? 
Edlx, — O Se Conselheiro. ento é um enthusasa da História 


at) 
Etr — Elevadh; ao) Pxagsero e inturasaa é a pot orggmal dos batrsghios. 
ido — [ul gem) eu, Mas w Quid! Friagtã HE 











= Mas pot de contas quem foi que venceu 











= Sei lá, homem | Com as processos de sóm- 
ma, subtracção, multiplicação e divisão É muito 
capaz de estar eleito... 

= (Quem? O Marechal? O Ruy? 

= Qual historias! A irmã Paula. 


DONSELHOS E RECEITAS 


ARTE DE EVITAR OS CACETES 
Aqui vão despretenciosos conselhos sobre 0 meio 

















de evitar as caceieações. São conselhos dictados pela 


experioncia e longa te pita i 
Sis a das iso seg todos OS pazes, 
pena as ensaios tados Os-Cantos gre RE 
| À a ala ge | ' Er E 
im SúnaO Joga. ira Cj hs as de Tui 
nada classificar por ordem os cacetes. | . 
Chama-se cacete o individuo ou a individua que 
incommoda a terceiros, seja por palavras e actas ou 
então pela simples presença. 


e 
Os cacetes de palayras são os dizem cousas 
que income OS Que se queixam da vida, de 
molestias, de falta de dinheiro, os que põe a gente 
a par de todas as intriguinhas da sua repartição, O 
e só fúla nos seus amores ou apenas nas suas fe- 

des: É cacete de palayra o que nota defesto nas 
nossas cousas, O que procura tirar nossas ilusões, O 
que discorda daquilo de gue estamos convencidos, 
em um assumpto unico. 


dE: 
E AS 





O empregado publico falasdo do seu emprego, O 
pintgr falamato dos séus coilégas, O músico atacando 
a asde alheia, o advogado citando seus trabalhos € 
discursos, etc. etc. etc, São cacetos tenebrosas. Elles 
pullulam por ahi e não acho necessario demorar mais 
no sau estudo gue sena longuissimo, 

..ú 


O cacate de acção são OS gue agem para ser ca- 
cete: o individuo gue não nos larga quando precisa- 
mos estar sós, O que nos visita à horas impróprias 
ou se demora logo tempo em nossa casa, o que 
fala pegando O nosso casaco, O que solta perdigatos, 
O que segura à ndo) das cousas e não à larga senão 
depois de longo tempo etc. etc, Cl. 


* w É 


Cacate de presença é todo aquolie cuja pessoa 
nos é antypathica. O tristanho, o pessimista, o ente- 
diadlo, o neurasihenico etc, são pESSQAS Cluj presen: 
ça Sempre causa incomimedo a Gubrom, Não ha pes 
soa alguma que em qualquer momento da vida tolere 
semelhante especie de gente: quem está triste não 
quer em sui presença ousra pessoa triste; quem está 
pessimista dessia perto de si um optishistá que O 
consale e não Gulko pessimista para lhe amargurar 
ainda máis à alma. Assim, O tristanho, O pessimista, 
à entediado, o neurasthenico etL,, si não São suppor- 
távais nos momentos da vida em gue estamos ale- 
Pres, muiti)h menos O são nos momentos em que es- 
tamos aborrecidos. | | 
o. ú 


Classificados assim nestes traços geraes os indivi- 
duas cadetes deviamos apresentar consalhos para 
evital-os.; mas é jusltameme O seguinto O que a ex- 

eriencia nos ensinou: os cacetes são inevitaveis. 
esignemo-nos deante da vontade de Deus. 








PARA ENTERROS, MISSAS, CASAMENTOS, ETC. 
Um superior terno de chevio! PRETO ou AZUL 
sao || 
Confeccionado no rigor da moda. 
Pedimos a attonção sobre estes temos, pois a fazenda 
ns: Fa. 


Que vamos vender por pregos es- 


Rua 7 de Setembro, 192 —Rio de Janeiro 
Casimiro Filho &º Atuveida. 





Scenas conjugaes : 

= Não tem dinheiro ? Mas de certo. Quem gasta 
por mez mais de vinte mil réis em perlumes que se 
perdem no am... 

= E' verdade... perdem-se no ar... em busca 
dos vinte mil réis que tu gastas em chanutos.... 

















Endte amiguinhos: 

= Eu no teu logar antes de resohar o casa- 
mento tomaria informações. Antes de conhecor bem 
um homem não me casaria com elle. 

— Pois o meu medo é justamente de não poder 
me casar com elle se o conhecer bem. 




















Os Excursionistas Americanos 
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| 1 | e do dl 
É Os millionarios norte-gmerienmos cod | 4! do Largo do Peço —U] Soh 
3 Fi erros sediado de eutemtkal « Eu fO—UI. Sobindo do Hotel 
Witt, no ailo da Tijuca — |] Mo alio da tijuca, Gânco millionantos empenhados em esiravar 


usm amtomoro! fazem de chauffemr, emquanto é “cnauffenr”, fazendo de miNiomario fuma 
il Cigaso € contempla à palzagém. 








MEZ DE MARÇO 


Dia 236 — Sabbado de Alleliia — Feriado em 
Bello Horizonte. 5. Thesla, sanita mudo amiga de 
barulhos. 5. Joyiny Ayres, tribuneiro. 

Calendanto positivista — Um € união de Wea- 
cestão Braz, fheophrásto, sugeito pouco conhecido 
nas dias que correm. 

Dia 27 — Dowsiago da Ressussição — O Se 
Wenceslão não appárece à ninguem, com medo de 
alguma posses] ressuscaição, S. Fileio Pires Ferrei- 
rá, cujo lugar no Paraizo foi usunpado apezar dos 
protestos. a | 

Calendario positivista — 2 de Archimedes, des- 
cobridor da Eeaka, substancia para os guarda-livros 
em apestos. Heranhilo (35535). 


Dia 28 — Seguada-feira — S. Castor, labricante 
de chapéos. 

Calendario positivisto — à de Archimedes de 
122. Erasistcalo, celebridade incognita. 

Dia 29 = irá ria — S Beriholdo, antepassa- 
do do senador Chico Salles. S. Jonas que foi engo: 
lido por uma balsia. Hoje 65 Jonas é gue engolem 
as halgiasa -s-a= a en | ae 

Calendario positivista — 4 de Archimedes de 
2 Celso, ex-deputado que muido goalpya de ovos. 

Dia do — Quarta-feira — 5. Quirino, que dava 
ouirara café pela manhã d geme da Imprensa. 

Calendario positivista — | de Figueiredo Rocha 
de 122. Galeano, patriaraha dos collegas dé Br. Nuno 
de Andrade. 

Dia à] — Sexta-feira — 5. Benjamin, Santo mais 
maso. Em Bello Horizonte festas ao Sr. Wencesláu. 
Chaleica (Dr,) faz discursos. 

Calendanio positivista — AvicéaRO E Anexrhoes, 
medicos de outrora. 

MEZ DE ABRIL 

Este méz tem 3) dias, todos de 24 horas. 

O sol sahe de Capricosnio com grande gausio 
de muita gente, mas por eaiporismo endtd EM Meti= 
ras. onde ficará até 21 de Maio, Pleno outono. 

O homem que nascer sob O signo tausino será 
muito sugeito a coleras subitas € inexpiicaveis, à do 
res de cabeça; emboca feliz no jogo dese fugar da- 








quelles em gue só entcam tres parceiros. Ganhará 
mudo dinheiro. 

A mulher secá de uma tenacidade assas louvavel, 
gostará de seu masido e de Seu Hlho, mas será uma 
sogra levadinha da breca, um verdadsio demonio 
para o pobre do genro. 

Dia 14 =— Sexta-feira — Grandes acontecimentos 
neste dia. O mareghal Hermes desistindo de sua 
candidatura, adhesicá d do Dr. Ruy Barbosa. O Dr. 
Nuno de Andrade desafiscd o Sr. Canos de Laci 
para um dusilo à umbigo de boi, alegando gue toi 
este atracissimo folhculasio (palavras texiues) QUEM 
lhe fechau os olhos durante mudo + 1 Sabu as 
vantagens da candidadura emil, O Sr. Jodo Lage es- 
creverá um aréigo Dl Graça. O hier es rd nuca 

rophetisard uma cousa E esta SE re jsaçá SF. 
Dr Floraro de Lemas curacá um enfermo. O Br. 
Wencesldo contessacá sua derrota em Minas € resig- 
pará o cargo de presidente de Minas. Os Srs. Bias 
Fortes, Francisco Salles Munheca, Bernado Montei: 
ro, Chico Bressane e Ouros chefes politicos minei: 
ros, recolhes-se-sto á privada. O Sr RO Brandão 
vollari a reger a sua banda de Ouro Fina, abando- 
nando a politica. | 

Calendasio positivista — 2 de Figueiredo Rocha. 
Hyppocrates, pue dos hypocritas. 


Um extrangaivo, um desses viajandes entejados a 
gue nás classiticamos ma ordem dos hospedes ihus- 
tres dizia à um nosso palácio, passeando pela Ave 
nida (stitrãls— = 2» = am =] des 

—nA" vossa famasa Avenida prefiro a rua de Uru 
guayana, gue é mais modsana, Ou à rua do Ouvidor, 
que é mais brasileira. 

=-Não gosta da Avenida Central ? 

= Não | A Avenida central É uma Fim Fastacue- 
rá; explicou o viajante. 
































A porta de uma estalagem: | 

Viu por ahi o mau Zézinho ? 

Não senhora. E 

“Pobre do meu filho! Cam certeza perdeu-se 
Ha mais de uma Hora que O procuro. 

== Não ha perigo. Teda a visinhança conhece-o 


= Qual | Hoje de certo ninguem o reconhecerá, 
ia Gue deilhe um banho, limpandoo des pés à 
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de seu nome feita vitimamente saa im 


nrensa brásilemra | 





=— [= h E! ] Ê Ê | 3 
Eu tri, é verdades... Mas enforquei-me! 


= 1 EA ADS | -,- 
= Alice ANA CARETA 
DEAR SES Su 
O VERÃO 
Até que afinal está o verão para nos deixar; abril 
ahi chega e com elle um ar máãis rehrescado e mais 


leve. Não se pode dizer que seja O inverno ; apenas, 
nas rodas chies, O tempo que se segue aq verão tem 
este nome de inverno. 

Em todo caso podemos dizer gue chega o tempo 
bom; O tempo dos sabbados movimentados, dos 
theadros e de ouiras festas. 

Mas O que ha de máis vantaieso nesta epoca é 
a hberdado a que emim se dão aquelles que por 
SAGAS) OU verencam em Cascadura, ou f ngem te- 
renear em Petropolis, trancamdo-se em casa. 

Como se pode sabor o dia em gue termina O 
verão ? 

E fact: termina no dia em gue o presidente da 
Republica desce de Petropolis. À chegada do inverno 
é symbolsada na Eurapa por um velho de longas 
barbas brancas, curvado so peso dos anos, que vem 
por uma estrada branca de neve, O seu cajalo na 
mão e os farrapos oscilando ao vento. Endte nóis a 
chegada do inverno é representada por um homem 
de sobrecasaca preta e cariola, que desembarca na 
Prainha e toma um automovel para o Palacio do 
Cattete. 

Tenta feliz o Brasil! Nem 6 peso das annos nem 
os farrapos 20 vento, COMO pipta O inverno a ima- 
ginação dos europeus... Endre nós, tahez porque 
Somos um paz de empregados publicos, em tudo O 
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officiaismo peneira, em tudo o officialismo manda : 
porem, neste ponto, andes o homem da sobrecasaca 
chegando de Petropolis do gue o velho dos farrapos 
vindo das furmas de não sai onde, 

A possip é bellá mas a baa temperatura é melhor. 
Vinde. O Nilo, que este calor jd nos suítoca | E não 
vos esqueçãos de trazer o Jicki, que por edle anceia 
a POpuIAÇÃO carioca, 


A recente luta eleitoral parece gue veio transtor- 
mar por completo os nossos habitos. 

Dara avante Quem Se propuzer a exercer um 
cargo de eleição não terá remed o sinão ir pessoal 
mente ao eleitorado para experalhe suas idéas (delle 
e não do eleitorado, pois este em geral não as tem) 
e procurar conquistarilhe Os votos. 

isso com certeza dará logar a incidentes bem in- 
teressanies. 

Ainda ultimamente na Inglatesra, um candidato 
expuiha a numeroso auditoro o que tencianava fa- 
zer no parlamento, um eleitor interrompeu-o : 

= Esto que está a dizer não tem uma particula 
de bam senso! 
| O candidato virou-se para O lado do interruptor 
jurando esmagalo com a sua ironia: 

==' Quer vender-me meia gramma do seu ? 

Ao gue O outro retrucou imperturbavel: 

Até meio kilo, mas o senhor não tem onde 
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Banho, 
Barba, 
Pelle. 
tomo 
Dentifricio 
deve em- 
pregar-se 
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CICATRISANTE, 
= ANTI-PARASI 
JARI E ANTI 
— ECLENATOSO, 
| E sempre de 
accordo com 
as instrucções 
que acompanha 
| cada vidro. 


Deposito Geral: 
Araujo Freitas é 
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Cantos Rodrigues, André Cavalcanti, 


José 


neia, Drs. 


Americo E OUROS representantes do governo e da imprensa. 
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CARTAS DE UM MATUTO 


Minha Fique Thereza, 
A vida de uma pessõa 
Não vale deis cataçó ; 

E' mémo usa coisa atôa. 
Hai ocê tá com saúde, 
Dêrrspeonte ocê avõa. 
Pais aqui onsle me vê, 
Eu escapsi de uma bôa, 


logo, não atura. 

Entance tixe noticia 

ane asneira read cam fartura 

E num logá pero 

Que se a Caso 

Combingi com sia Biella 

| lá fazê sortimento ; 

Comprá logo LLRSAS trsis duzia 

Gu sendo possixe, tum cento, 

ndo a vontade aperia, 
ão tenho mais soffrimsnto ; 

Se me farta mia jacuba, 

Perco a paciençia, arrebento. 

indagutei bem das logá, 


- Tomy as informação, 
Ei meti guarda: 





Era gen 
" Atrás de paso 


No meio do povaréo 

Vejo um home de boné, 
Entance disijo a elle 

E digo: “Me ensina onde é...” 
Sem deixá gue eu acabatsa, 
Elle falou ; “Quê qui qué ? 

Se qué falá com seu cenas 
Dê: seu nome nam papé 


Agarsai elle pryp cabes 


E itei muito zangado : 
Ed ! Eouule pro conde, 





Toldos tenho mau condado | 


Ea não vis | favó 

embora ioga tiro 
vim foi comprá êla, 

te e çã 


Ale o quê ge e qe 
O duras asa? 








Bieila baisu o pé 

Que não ia de segunda, 
Amartetou o vestido, 
Berrau, ficou furibunda. 
Fai PELSISO, sia Fhereza, 
Pr'acabá coa barafunda 
Eu chegá no ouvido della 
E ameaçá de uma tunda. 


Abi ella se aquetou 

E enirou no Caro emburrada, 
Tomou seu Jogá no banco, 
De dio verméio, calada, 

Não me disse uma palavra, 
Sempre de cara virada, 

Tou o tempo da viaje 

Té a hara da chegada. 


Em Casca dura descemo. 
Caló como não sei qué +... 
Preguntei pras rapaduia, 
Ninguem sabia dizê. 
Despais de muito tneaga, 
Entance eu vim a sabê 

Que numa venda alli pero 
Finha umas pra vend 


Mas que cartza, comade, 
Qeê inté nem careula ! 
Quinhento réis casta peito 
Midala, mellenta e futa ! 
Juntando tesis na balança, 
Nem usa libra regula. 

E" devéca ! Que cobiça ! 
Como esta gente espesíila | 


E não baraiaia tar CObEE; 
além regaieá 





espais de ticá dois taco 
Pe mais Bieila e 


Ca'as rapadura peza 
Nas berço do guarda: A 
Ainala demo umas voria 
a abro , 

uy o Sal Tól aprumanão, 
moiadosqde suó, 

OREIMAS O lrSm pra córie. 
Abi é gue foi o pas! 
No tresessá uma a 
er ud DaÉ tram estóra, 


Val pá nda a Seda | 
Quando eu óia, V 

Caláito pralilt a 

Sangue, cabeças Fa Siad 
Guitos, meninas que chóra. 





cap que oe Bio 
pa par Biella, 
- Cas mia muié |. 

a im eu topgi co! tella 
Toula esvascida em sangue, 
Cam dais lanho na costella, 
E uma lasca de 6sso 
Sahindo pela cansila | 


Entance veio os doulá, 
Nás truzemo ella pra riba, 
Elle botou uns remedio 
Parecendo copahiba, 
Embixou à perna e disse : 
1Fgiji só fartura da tiba... 
Agora, ella que não móva ; 
Se fine once probiba-. 


S de mia muié, 

Tá coa PSA embirada 
endo e noile 

pi usa pueda 
Feu Cinmt m [CISE 
Biehla sé o des E 
Aqui, contá uma perna 
Custa treis como, Code 


o 9%, | todo crê 
R bm acredito) 


Pê cunpa desses desastre 
E' do disstô mardito. 
As fóia tá reclamando, 
O poxo pratesta, a aos grito, 
Contra esse conde marvado 
Que supprimiu as apito. 


Elle é mau collega, é conde, 
ta falando condra mim) 
as, acabi co as apáto | 

Oslo se viu coisa assim 1... 
Felizmente elle é da estranja 
E tem um nome em latim, 
Segundo eu vejo nas fóia: 
Chama-se Doutô Frontia. 


Não acho Biella bôa. 
Se a coisa val nesse pé, 
Ou ella fica sem perpa 
Ou eu eo sem muié. 
Se ê ferida derrancá, 
MabbBHO Lit douto do quargué 


E tozêmo a 
Seje como Deus gi 
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Constando-nos gue o Sr. M, V, da Fonseca que Bressane não é brasileiro, contestamos energicamen- 
vive a escrever artigos narrando a vida de eminên- te tal affirmativa. 
tes chefes políticos de Minas, afirma que 6 Sr. F. S. Ex. é tão bom mineiro como o Sr. João Lage. 
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O MAIS PRUDENTE É CUMPRIMENTAL-O. TALVEZ SEJA 
ALGUM POLHICO NOTÁVEL. 
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== Inda bebes muito 7 
== Assim, assim. Com cada vez que bebo sou 
forçado a deixar de trabalhar, resolvi abandonar... 
="A4 bebida? 
== Não, o trabalho. 


O grande dramatusgo, tendo recohido encommen- 
da, cam urgencia, de um drama sensacional para ser 
levado a scem dentro de um mez, deixou à | nda 
esposa a conversar com um joyen amigo e foi pro- 
curar assusmpto para a peça vagabundando nas ruas. 

Durante toda a manhã correu os bairros sordidos 
é almoçou num restautante burguez... e não achou 
t+ assumpto. 

Percomrey os bairros elegantes do esplendor do 
meio dia ao desabrochar da primeira estrolla € jan 
tau num hotel aristocratico... € não achou O 
assumpto., 

Regressou aturdido para casa. Aó chegar, O seu 
irmão mais velho deu a grande nova: 

urro | Entrei inesperadamente em tua casa € 
eqiaróe | & tua linda esposa nos braços do teu Joven 


= Onde estão elles ? 
= Pugiram | 

- Õ ú didi: 

pisado: 
























































tusgo bateu na fronte é exclamou, ins- 














=='"'0) assumpto | o assumpto | Está feito o meu 
drama. 

E q seu cube ipmão: 

== Qual assumpto nem drama. Toma esta pistola 
lavar à tua honra no sangue desses patifes. 
== Não! bradou o theadrolgo repeliido a arma, 
não! Vau fazer um drama, não uma tragedia! 
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0 DESASTRE NA CENTRAL 


INTERNMEM = 





NOSSA REPORTAGEM — A OPINIÃO DO 
DR. CALINERIO PACHECO = 
AS CAUSAS =— O PARECER DE Ud THCHNICO 


O interesse de trazesmos nossos leitores ao 
corrente des facios sensacionaes, levou-nos a pro- 
curar o Dr. Calinesio Pacheco, — competencia COn- 
sagrada em matéria de desasáres ferro-vianios, — pa- 
ra indagar quacs as causas gue determinasam o ul- 
Pas accidenic ha nossa mais importante estrada de 

Fra. 

Dissemas gue o Dr. Calinsso É uma competencia 
consageata em desastres daqualla natureza e de fa- 
cio o é Laureado, muito meço ainda, pela Escola 
de Pontes e Calçadas, depois de brilhante tirocinio 
academito, fez parte das mais importantes comimis- 
sões de engenharia indigena. S. Ex. por inclinação, 
que se disia vem do berço, casou-se na familia do 
commendador Pontes, tendo quebrado muita calçada 
(contam á bocca peguena) para conseguir a bella 
situação em que hoje está, 

Era cedo ainda quando chegâmos ao confortavel 
palacete do Dr. Calinento. S. Ex, recebeu-nos, distin- 
ctamente, em sau gabinete de trabalho. Examinava, 
na occastão, plantas traçadas a branco em papel 
azul: a mesa de trabalho era um amostbado de li- 
vras e ralos de papel, instrumentos de desenho, re- 


Euas. manpas etc. À | 

O Dr. Calinerio, habituado a intervisws, não ati- 
nou, entretanto, com O maiixo de nossa visita. 

Suscitâmos, então, o dialogo. 

= Dr, tomei à liberdade de procural-o para co- 
nheser a opinião de V. Ex. sobre as causas d'esse 
ultimo desastre na Central. 

S. Ex. depois de meditar profundamente, disse- 
AOS : 

= Meu camp senhor, dou minha opinião sobre 
este assumplo com a maxima reserva. Tenho estu- 
dado meticulosamente O caso e, tanto quanto é pos- 
sivol afirmar, CU CrSiO poder assegurar que a causa 
do desastre foi O encontro de trens, 

O Dr. Ls ada e a ar empate ao pro- 
nunciar esta phrase fina mute alcance. 

Retrucâmos, entretanto, ci 

= Mas doutor, gue o desastre foi devido ao en- 
contro sablamos, ou antes parecianns. Poderá o 
soe cla o causa do encontro ? 
Nova paras meditação profunda. 
— Sim, disse-nos S. Ex., com um gesto Seguro 
de commação, Sim, o encontro só teve logar, pOr- 

e os trêns vinham em sentido contrario e, O que 
aperta pela mesma linha. 


= Imagino a objecção que vae oppor:; os trens 
poderiam encontrar-se si caminhassem na mesma |i- 
nha, nO mesmo sentido, mas com velocidades diver- 
sas. Mas esse não é o nosso caso. O desastre ulti- 
mo, é bam resumir, foi devido ao encontro ; e esse 
devido a Circumstancia, felizmente, excepcional, de 


















































caminharem os trens na mesma linha e em sentido 
opposto. 

= Dr, = perguntâmos — disseram aos Jornass see 
a chuva contribuiu para o desastfe. Ha algum iunda- 
mento teshnico nessa asserção ? 

= Absvlytamerte. A chuva poderia até certo pOn- 
to impedir gue o mashisusta, em transdo na linha in- 
devida, percebesse que em tal caminhava, mas, pOr 
outro lado e mui compensadoramente diminuiu OS 
effenos do desastre, Porque como todos os profis 
Sionaes alhirmam, as linhas, quando molhadas pela 
chuva tornam-se escorregadias, devido à diminuição 
do attricto. Dahi: quando se deu O encontro, OS 
trens recuacam mais rapidamente, (desencontrando- 
se, portanto) do gue fantam si os trilhos estivessem 
Seccos. 
— = Perfeitamente, doutor. Si V. Ex. não achasse 
importuna uma noxa pergunta, indagartamos, ainda, 
qual o aviso de V. Ex. para evitar semelhantes de- 


sastres. 
= Pois não, Ben amavol o Dr. Calimeno = 
Como o senhor sabe O encontro occorreu na quarta 
bnha ; ora a medida mais eflicaz é, creio eu, a sup- 
pressão dessa quarta kaha... 

== Mas, Dr. € o tralego ? aventurámos. 

= Ora, o trafego! O trafego pode ser feito por 
uma quinta linha. Quinta no nome. Haverá a primei- 

endo a 


























ra, à regina a teresirma e a quinta. Não hav 
quarta é evidente gue o desastre não pode occonrer 
nesta quarta linha gue não existe Não é claro ? 

"Exa tão claro o raciocinio do Dr. Calineno, que 
offuscados por tanta claridade, não tivemos mais geito 
para novas perguntas. Saimos gratos e jub'josas por 
podermos dar aos nossos leitores a « de abalisa- 
do prafissignal sobre tão momentoso assumpto. 


D. FuAS 





Tendo deixado a presidençia da Republica o ve- 
nerando Prudente de Moraes regressava o seu Es- 
tado natal atravez de festas, fores e até diatribes. 

Numa das mais prosperas cidades paulistas fora 
" Constituda uma grande commissão popuwar, á qual 

competia, por delegação do povo da região, organi- 
Sar as festas com gue se devia honrar, em sua pas- 
Sagem, O presidente retirante. 

A gramuloe commissão popular deu a um dos seus 
membros, com O titulo de orador, a incumbencia de 
Sawdar num discurso substancioso, O viajante ilustre. 

Pois, senhores, poucos minutos antes de chegar á 
Bare O trem ex-presidoncial, brigam os membros da 
grande commissão com o orador, abandonados este, 
atrapalham-se aquélles, 

Um apito... uma nuvem de fumo... UM Humor 
de ferros e Prudente de Moraes saltando de um 
carro, pisa no enflorado solo da cidade engalanada 
para honral-o, | 

Os membros da grande commissão, pallidos, 
cando olhares, entrebeliscam-se Asas 
tu, vaé tu, ; 

Eis que. salvando a honra da grande commissão 
ea da cidade engalada, O presidente aquela avan- 
ça, e soberbamente discuss Bana 

.— Veneravel patrício Samto Varão | A grande com- 
missão popular tinha nomesdo um Pi orador 
para vos siudar, faltamio elle, como quem não tem 
ptb com gato, aqui estou eu | Ora viva O NOSSO 


sro: 
"vas 





=" A senhora é solteira ? 
= Não senhor. 

“Então é casada. 

Não sou não senhor. 
Hi sel, é viuva. 



































= Credo, sau presidente! Não sou viuva. 
ra tio | comprehendo | E' separada do 
marido. 





= Fambém não, seu presidenie. 
=''Mas que diabo você é então - 
= Sen comadre do vigasio, seu presidente. 























== — = — mesmos o qa o to tio it 


O pai — Que carssica queres seguir, quando fo- 
res homem ? 

6 filho — Querp ser palhaço | = ml” 

A mãe (baixinho, a si mesmo): — O mau filho 
sahio á bailanina de quem o pae delle gosta QUuaRn= 
do casou commigo | 





O joyem erítico Sr. Pedro do Couttto, acaba de 


ser consagrado intendente por uma Junta. 






E' verdade que a Junta foi a dos Pretores. 

O Sr. Pedro estava de ha muito talhado para O 
cargo. | | 

E entretanto, só depois que ingratamente aban- 
donou a sobrecasaca foi que o elegeram | 





Esso. Sr. Presidonto da Sociedade Nacional de Agricultura, 
Schomakar & €, fornecedores dessa Sociedaile, vêm perante 
a aênie dada houve qua guar re lamenção dirigida 
elo per AP em desabono do formicida “SENGHIA Rr À 
Rio de jansio, 18 de Fevereiro de 1910, 
SCHOMANER & €. 
Certifique o que constar — HW, Bello, Presgiitento da 
* Em comprimento do despadio s uu não 
tem havido adé À presegte daca reclamação alguma dos ao. 
ba DOS QUAES LOM Sidoy Formegiitn o formi- 
ita “SEnOMAHtEr, havendo mesmo uma cara do Sr. Camillo 
Maréins Lage, Fazendeiro ma Estação do Com io, E. de 
F. €. B. fazendo elogios a esse produoto. E' à que me cum- 
pie certificar par ser a expressão da verdade. 
Rio de Janstco, 21 de Fevereiro de 1910. 
João Felgemito de Lima Mindeito 
Directeyr 19 Secremnho., 
Agencia Fornecadora Formicida Sebemaher-sfva da Alhardago, E8-Bio de amei 
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GAVETA DE CARTAS 


Pasto Mowca (Barbacena). Sua poesia, que nos 
declara inedito assim coOntifuica mei caro Sr. AO 
Fã, POIS que absotulimento não a publicaçemos. 

Lami (Rio). Aguibho gue nes enviou está com 
forma de sonato não ha negar, mas só a fosma. E' 
uma horrenda borraohaica que o amigo levará de 
HONd) BHLA Sul LOCA. 

D. Fusas (Bio). Homem, ja é ser caraduça | En 
via-nes velhissimas é batidas anedostas dizendo-as 
de ua lavra | Ora, seu leito, recolha-se é teta outra 
vez 

velho amigo (Uberaba). Sua Camilo da India 
pose ter sido muito apreciada por seus amigas, quE- 
FEmes cror, mas pelgs trechos que nós esviau O 
mesmo absolutamente não nos acositeçeu, Sentimos 
que por isso venha periunhar a nossa velha amizade. 

Aragio Sobrinho (Bahia). Ahi vao uma amostra 
de sua inspiração: 


Quanulo na curva azul do amplo horizonte 
A lua campea desolada na hirsuta 

Eu Sinto OS nervos promplos para à luia 
E O sangue em ondas me refene, insonhe ! 


Mas quando o sol doirando o espaço ethereo 
Lança resttas de luz pela amplidão 

Os nenos sé distendoem e eu então 
Embalo-me nã rede, dormente, gerao | 


Faz muito bem, seu Aragão, Assim É que se de- 
ve fazer. Essa luta de nervos dese ser mesmo quan- 
do à lua hirsiuta campea desolada pelo azul. De dia 
É dosmir na rede, que depois da luta ha sempre ne- 
Cessidadoe de repouso. 

Pambino War Dorm (Recils). Muito gratos ás 
suas referencias Entretanto O cantinho gue requer 
não está disponve] para Os seus versos gue entre 
parendhuwsis, são simplesmente detestaveis. 

Sama! Garroio (Paranyha). ida de engrossa- 
mentos meu caro senhor, é principalmente dá nossa 
custa. Sus poesia foi para a cesta. 

Edeishudes Núuses (Ouro Preto). Folgamos de sa- 
ber O gue nós conta, mas não acha gue isso não 
vae com a orientação desta revista ? 

Everardo B. (Nithexgs). Não periençe à esta re- 
dacção, nem núsca fez deila parie. 

Maria Simas (Rarhacena). Beijamos às bondosas 
mãosinhas gue tão gentis referencias fez aos nossos 
rabiscos. 

Mile. Zephiro (Fherezgnalis). Porque não se dinge 
ao nosso J Carlos que está nessas alturas ? Elle 
dar-lhe<l todas as informações gue deseja. 

Harabdo Vargas (Rio) Seus sonetos foram todos 
condemmados por imprestaveis. ; 

Matilde Ramos (Bahia) Não podemos satisia- 
Ze 6 Sai gentil pedido, pois vas de encondco às 
Rossas pr : Pedimos por essa négatiua mil des- 
culpas, 

Sertonio Junior (Sabatá). Peste caviar as photo 
graphtitas. Se forem boas serão aproveitadas. 

Sables Burro (Cataguazes) Não gastamos cera 
Com FúisiS defuntos Deixe o Dr. Astolpho em paz. 


USEM CALÇADO 





Severo Frinatade (Piauly). Se a sua correspoa- 
demsia fosse acompanhada de photogeanhias, ainda 
podermos apromsitnla. Assim à sesco é que não. 

Maio James (Bello Horizamto) Essas eram nos- 
Sãs meiu caro sembor. As que nos quer enviar não 
achanão guarida em nossa revista que tem especial 
repugmancia por semelhantes iypós. Chalemamentos 
de tal osdom não meragem nosso commentario. 

Lisa Junior (Juiz de Fóra). Fes muito bem. Em 
todo O caso veja se nas astsnja um retratinhosinho 
do bicho para uma caricaturasimia, sóm ? 


Até à hoca de entrar a nossa foiba para o prelo 
não tinhamos recebtlo nemhima communicação a 
respaito da retitada do Xico Salles da polhica. 

Consta-hos gue apezar da sua derrota em Lavras 
e no Capim Branco, O emento Xi) aisida continda 
a achar gue Os subsídios de senador são bom ama- 
v6is nesta épeicis de crises. 





Entre PiQRES... artentinas: 
= Uma vez pintei sabre o balcão de uma taveí- 
na uma bbra stenima tão bem teiéa. gue todas 05 
ireguezes tentaram arrascal-a. 

= |8s0 não É nada em comparação ao que fiz, 
Pindgi à porta de um açouguro uma pera de poreo 
tão bem pintáula gue uma noite os cachonas deram 
nella € Só se convenceram do engano depois de ha- 
ver devornmio um des batentes. 


























Da UA “FLUMINENSE” 
É 0 melhor O mais Bacalo, durase) E elegante --Fabuica é Deposila 
RUA MAREGHAL FLORIANO) (egnio da Avenida aba 134) 


Ag General Rosa os affaxeis cima, 


Mile. M. M. tem os mais lindos olhos deste mun- 
do. Em compessação, o nasz é excepcionalmente 
desenvolvido. 

Por isso é que o Emiho não a pose ver gue não 


me: 
= (Que lindos alhos tem aqualte nasiz | 


- Lim cureso ledor de jornaes fez, sobre o jorna: 
lismo no Brazil, estas interessamtes obsenvações QUE 
são, garecesnas, EXLEMSMAS 26 JOrnAlismo nO muUNdO: 

“US jormaes nó Brazil dividem-se em doutrinarios, 
archuvistas e Orgãos da Opinião, 

Os jornaes doutsinasios dividem-se em duas ca 
thegorias, d primeira pertencem os gue, desinteres- 
sadamento, visado O aperieiconmentto 
espalham jdéas e doutmimas que julgam uteis 
sociedade; d Ri P ORAR peristcem as que espalham € 
detemdam as idéss do governo e pro " sem 
leitores emquanto OS Outros detinham com leitores. 





E 


Aa 


es = 


É pan 
meme j e 





mentos de Barão. 


mi ee E e ipi qu Ge e 
rg po e 


Os jornalistas da primeira cathegonia são conside- 
rados benementos por muita gente e burros pelos 
conirades da segunda, que são admirados pelo 
covande commadismo da maioria. 

Os jornges-arçhuos regissmam singelamento os 
facias, SEM OS cCommentar, Alguns, quando o seus 
direciares são homens de vistas largas, só registram 
os facios agradiois dO BOVErnD. 

Os orgãos dál suo estudam as pie das 
rasos massas e lisongsiim as puixhe | 
Tambem são orgãos da Gpanião, mas da clée pedoir 
EOVERNO. OS JOFRAES QUe ao tostão azinhavento do 

É-PORO PreterEm às notas graúdos e limpas do 
Hiczouro. 


Foi o 5r. Hemetesio dos Santos O arar a 
do fechamento des cursos noctuenas A ta otra 


mal. Afirmam arédos gue andam ati de 
E natueal. O Sr. Hemeterio les gm pise 


CARETA 








= (0) beijo é um ponto reseo no é do verbo 
amar, como disse Rostand no Chanteoler da Gas- 
gonha. 


Def PR o a 2 e ção 


Velha a 


A minha sogra, só para arreliar-me, 

E' hermista e embára cousa alguma entenda 
De politica, traz em doudo alarme 

Minha burgueza e trivial vivenda. 

Discute, grita, gesticula e, horrenda, 

Com a idéa feroz de azucrinar-me, 

Diz uma pena só possuir, tremenda: 

Não ter casado a filha com um gendarme! 
Gaba a farda, 6 chantalho, a duriadana ; 
E contra o civilismo independente 

Os mais negros epitheios arrota. 

E, a fitarame, termina assim a inana: 

Eu quizera ser o Hermes... Certa gente 
Não me escapava do tação da bata! 





Helio 
Eduardo Vil, quando ainda era o Principe de 
? Já era 6 da elegancia em Londres é 
em toda à Era. 


Eduardo, tendo a cabeça grande, o rosto largo e 
o queixo quadrado, achava-se E SO: : resobau, pois, 
para concerto do seu real frondespício, alin ER 
alongando-o ihysorismente por meo de uma 
ciosa barbicha que desxou crescer no queixo, 
mansiea de wm pipesi de barbeiro. 

Os eleg egantes e os engrossadores de Londres, ao 
verem O principe de barba-cm-panta desappareceram 
POr uma semana, mas ao reapparecer, mostravam, 
nO Queixo, barbichas a Eduardo. 

Em Coma a od cordas, Eilunedo apparáo 
Ensam elas abas brancas de 
um chapéo de Chile, No dia imediato a alta aristo- 





cracia e a baixa adulação revolviam as' chapelarias 
londrinas a procura de chapéos de Chile. 

E assim Sempre, em tudo. 

Nás, no Brasil, não temos elegantes, mas possyi- 
mas O HOS£O partido = q da chaleicã, Como se ar- 
ranjatá este E O, presidente no nó) quaráennio Proximo 
for O mareshal Sim, COMO arranjará 
por que & si o mareghal Hermes subir d ueti de Pre- 
sidente da Republica é de Arbitro das Elegancias, a 
caréca entrara em moda para os engrossadores 1? 

O inventar do Pilaganto, maravilhoso preparado 

fazer nascer cabellos, como o altestam Os ca- 
belos e os bigodes do nesso confrade Senna, ceria- 
mente está já estudando algum preparado capaz de 
matar as cabelleiras mais vi içosas e produzir carécas 
mais luzentes que bolas de bilhar e tão significativas 
como a calva do marechal. (Mesmo antes da desco- 
besta do aaa o notava) tribuno popular Dr. 
ph nh&iro já começou a ficar esneticamante 
caréca 


PP e E 


O Mantel era chacarsiro dos Barães das Tres 


“ Sellas. 


Um dia em que levara à passeiar um jumemo do 
primos nto « dos barões, acondeceu encondrar a ba- 
roneza nO 


Lego Pia O quadrupede avis- 
tosa, Devem ao encontro da respoitavel senhora, fa- 
zendohe festas burricaes. 

A bareneza lisonjeada para 6 Manuel: 
—' Estás gana Manuel ? Como o jumento sym- 
pathisa commigo ? 
= E não é O PrimSÁRO, pairga, outros já têm 
sympathisado antes delle, voe ingenuamente O cha- 
careiro. 











=| (Quem são essas miitaços ? 

=''As millionárias americanas. 

= Pois, méu caro, são tão feias que nem pare- 
cem miliionarias. 


Supplantando tedas as Navalhas! 























Apparelho completar>i= 1 2 = Ot 
Peçam os novos catalogos ilustrados 
COELHO BASTOS & €,-442, Rua dos Ourives, antigo 0De 02 





A" porta da livraria, entre poetas: 
Ei O meu livro ? 


E gostaste ? 
Muito, da capa. 
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Estudantina Áreas. 








NOTAS SCIENTIFICAS 


THEGAhA MICROBIANA 


Depois das descobertas de Pasteur a Sciensia tem 
avançado muito, descobrindo cada dia a origam desta 
ou daquela mólesiia, sendo gue guast todas têm a 
sua Onigam nos micróbios. 


Micranio é um bichinho des'tamaniinho assim, gue 
s& produz às ninhadas, nascondo, repróduammig-se é 
moreno em 5 minutos e que é mvissal a olho 
nat. E tão rapida a vida de certos micróbios gue, pOr 
exemplo, si elle nascou a uma hor atiidz, agora só 
existo delle descendentes da 15º geração. 


do dk É 


Não se pose dizer que os microkias são animaes, 
porque alguns deiles periectm ao reino vegetal: 
isto causa na delemição u dar aos microtxas uma COR- 
fusão tão gramle que nem ha a gue compatal-a. Seria 
como sé dessemos a seguinte definição para OS ani- 
maes : “Animidl É um ser de quatro pés que tem cauda 
e anita para deante,. Que sesta do homsm, da gal- 
linha e da ceniapoia mettidas nesta delnção geral ? 

Entretanto é esta a detinição gue o sciemtista bra- 
sileiro Dr. Augusto de Vasconcallos deu em sua these 
sobre O animal, 





& d é 


Como causam os micrabios as molessas ? Roen- 
da, O micrahio race as diversas parles do organismo 
em que se encontra: assim por exemplo, 6 microbio 
da tuberculose, 

Omo eile está, ro; Si O Grgam victimma de seus 
dentes é o pulmão, temos o tuberculáise puinRAL: 
si São Ossós O logar gue resm, temas a tuberculose 
Gssea etc. 





Mas ha uma contestação a fazer: si a dor de ca- 
beça é motivada por uma roeção dos micróbios nos 
miolos, como é que muitas vezes si tem dor de ca- 
beça e 65 miolos COmbisam intacios ? 

A isto responde o gre sabio Augusto de Vas- 
concellos: "A dar de cabeça é modhada por um roer 
de microbios nas meminges, sem que comido estes 
tersiois insecios engulam O prOSUdp do que roeram. 
E" untos um sitaples lambor etc. etc. 

é é 


Ha uma só espocio de microhias pira as moles- 
tias do homem, ou ha uma especie de micrabias pará 
Cada molestia 7 | 

Citemos ainda O projundo investigador Augusto de 
Vasconcelos gue tem à este respádo um magniico 
estudo: “Cadtiy molestia (angina, tuberculose, séde, 
dor de cabaça, callo, cholerá, nevralgia, febres de di- 
VESIS Cores etc,) não tem tm microhio especial: O 
homem-é atacado por uma unica especie de PcrO- 
bios que faz as diferendas molestias condoumE O 
logar que raem. Assim, si 6 micrahio ataca o pulmão 
temos a Mipercunise pulmonar; si ataca a gareania 
temos d dngima ; Sataca à larynge temos a laryagie ; 
St alaca d pleura ca plemriz edc. etc. Exisdom outras 
espesies de microbios, mas cada uma se dedica a 
a atacar uma especis animal soménto : o micrabio do 
homem, nunca se encontra causando as molestias do 
CachORO E nem jamais se encontrou um micrahio do 
cachorro causando molesgias nó homem Ji tvo oe 





casão de estudar O microbio gue ataca os burros, 
continna o gragule Vasconcellos, e depois deste es- 
touto mais me coOmsnci da verdade da minha thegria. 
Obi tal micrabio extrabindoo de mim mesmo, pOr 
meto de um ESpirrO, Rum dia em gue estava atacado 
de fortissima dor de cabeça. 


Doutor SABÃO 


Os contas que Thestónio Filho ceumo sob o ti- 
tuto de Desa Dolorssa mereconi todos os louvores 
e nás lnhamos a inteação de Os louvar, mas não 
Os louvarsimos por uma razão invencivel.: à aperta- 
da pequenez de espaço de gue dispomos ao traçar 
esta noticia. 


Falla-se na organisação de uma companhia de 
navegação, gue começará a funecionar, guando O 
Hermes for presidente, si o fôr, com o fim especial 
de levar passageiros para o OLUTRO LADO. 

As viagens sesão directas. 


Endre funccionásios publicos : 
Oh homem | Onde vaes cam tanta pressa ? 
= Vou ao enterro do meu chete de secção. Como 
Enbes, elle se damnava com a falta de pontualidade. 
Elhidito.. . 


a am e e mm ei mi ida indi ido si 


—— IDEALINA = 





Dig mn ne brasiietmo em fahtethes para ser usado 
má oa ja Po Seen 6 come preparo ue A ne 
clan CA Nie Pa rt presta na Exposição Nacional 
na da dr br ai ee Biteuid | tro consintas 


| hor, 
OS ASO, É O Pag riso de acabar Cau 24 parasitas tão vulgar, j 
menti” nós salões; de barbeiros. a E z 


Dá-se amosdas pares nos fiss barbeiros. 
Depois! Aveliidas Cenmal; 108, vim =— Lnatso. Paúdos: Birth de 





Rio de Jateigo.— As pryas do Leme e Copacabana, 





Mãe-Lhereza 


Morava neste sítio abandonado, 

Perto da minha casa, Mãe-Thereza, 

Ny seu rostinho velho e descarnado, 

Havia ums traços de immontal belleza. 

Moça = trouxora o bairro enamorado, 

Trovadores chamaram-na — pripceza | 

Não bebeu nunca o vinho do Peccado 

Nem n'alma trouxe Uma paixão accesa. 

Dá que eu possa beijarte as mãos predosas! 

Por esta vida muito padeceste 

Deitando bençams e plantando rosas | 

Tu, que a bondade dos archanjos tinhas, 

Levas na monte este fulgor celeste 

Das que se partem virgens e velhinhas | 
ADELMAR TAVARES 
















































































= Não, meus amigos, eu não quero ser depu- Em uma escola. 6) Professor: 
tado... — Que desejariam OS meninos pala Se conside- 
= Não queres! Porque ? rarem perfeitamente fel zes? 
= Para não ser collega do Seabra, — ES QUIO que rá gps cala a esposa E em cõro. 
- = B E] =—— — E 
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ELEGANCIA EM EXCESSO o 
to k O commandante José Carlos Commadore de Car- 
valho, lampeiro e rejuvenescido pelas longas excur- 
sões sertanojas, aproxima-se do JOYEm € esperanço- 
so Dr. João Vespugio e pergunta : À 
= (Quando começam as sessões preparatgrias da 
Camara ? 
 — Sessões preparatorias ? Para que ? responde O 
jovem Lycurgo. Nás lá estamos todos preparados, 
Ante coniissão tão espontanea, O Compadore 
desconversou e veio nos contar essa historia. 








Recebemos o 5º numero da Revista Americana, 
gue como os anteriores apparece repleto de excel- 
lentes artigos de escriptores da Amesica Latina. 


e e e e Pl a 


Temos sobre a mêsa varias obras que nos foram 
por seus autores enviadas, naturalmente para que 
sobre ellas dissessemos alguma cousa. | 

Como O nosso tempo é excasso, é mais natural 
que O aproveitamos em cousas uteis, € por I5SO as 
referidas, supracitadas obras ainda por algum tempo 
ficarão sobre a mesa aguardando opporiunidade. 

Não se ralem por isso os ilustres e abnegados 
contribuintes da Hieratura. 

Um dia virá em que as havemos de ler, custe O 
gue custar. no ' 

Tenham santa paciengia e não reclamem mais, 


fe em te e a o ipi 


Gracioso convite foi O que nas enviou um senhor 
cujo nome não sabemos para honrar a sua residen- 
cia com a nossa presença nó dia dos seus annos, 
recommendando com insistenciá que não esqueces- 
semos a mackhina phologranhica. Gratisssmmos| Lá 
irá à machina. 


ca ig E A o lã 


A GREVISTA 





O alfaiate. — No seu corpo devia assentar 
admiravelmento um vestido empira. 


Duas viuvas ainda moças e bellas, amigas desde 
pm tempos Arpiceçãs regressam do cemiterio, onde 
Obriram de flores os tumulos dos seus respectivos 
maridos. Conversam. S 

Diz . primeira, pensativa e saudosa : 

— O meu mando tinha a mania de acordar a 
Gente fazendo-lhe cócegas nas palmas dos pés. 

A segunda, distrahida e saudosa : 
= E' verdade. Eu levava cada susto! 
Entreolham-se ambas, parando, vermelhas. 
— pen do 
E “e dos costumes do meu ido. Fa- 
zes bem. Eu não esqueci as manias do pa não 

















adormegia sem maaé-— a == - 

















= E' verdade. == Então decretas greve contra o mau amor ? Até 

Entreolham-se ambas, COram, sorriem. e abraçan- quando E 

MO o e | Vit) = AtÉ que possúas capital com que pc : 
= Como nós somos amigas ! plorar o braço operario | Stu ques pORanA ea 














OS CARECAS EM REVOLUCÃO 
senhores o Pilagenio é a nossa salvação, se não usarmos o Pilagento ficaremos comple- 
-  tamente perdidas. — Viva o Pilagento do Pharmacsutico Francisco Giffoni. .. 
Vivádo LL Unico que nos salvará da pellada atiopecia Lh! Vivãdo lt! Unico gue nos 
fari crescsr os cabollos, as bigades, às banbas e as sobrancolhas b |! 
Vivádi 14! Abaixo es exploradores, 








Excursiomístas americanos contemplando q co- 
lume iumimatica do Largo da Carioca. 


gm 


——— ção a pa mo me o e mm O a O e a Ma O a pc 


O XICOTE DO BABÁU 


Era um casal desgraçado aquelle que morava num 
infecto casebre, vivendo como gato com cachorra, 
ali na rua de S. Luiz no paupecamo bairro do Oitei- 
ro. Passavam dias com fome o masido, a mulher € 
Seus oito filhos, dos quaes o mais velho tinha nove 
annos. Uma miseria! O) marido, o Xico Dutra, Ena 
marceneiro, porem depóis que hivera url ameaço de 
congestão ie para O TRGnICAE e para beber; torná- 
rip nn Casa, tum Ep pão demanio. Por 
| aquolia palha, pela mais leve alteração mettia 
o E porosa ve enornso a pobre da Mathilde, 
pallida, escaveirada, triste como um vestido preto, sem- 
Pre à moirejar curvada sobre a machina de costura, 
e ds vezes a pensar saudosamente no tempo em 
que o Duirta era bom e trabalhava trazendo para 
casa UM pouco de abastança, dandoslhe tambom um 
Pouco de amor. 

Quando elle, o infeliz ebrio, adquisia por um pe: 
queno sermigo ou por pedidos na rua alguns nickeis, 
Comprima comida, Cozinhava-a eile proprio e comia 
Sozinho, sem gue se apiedasse dos filhos a soluçar 
de insoffrimento, Sem que sentisse compaixão pela 
Esposa que não bebia por vezes uma chicata de cah 
pára que os filhos tivessem mais — sempre hesoica e 
Sempre abnegada. 

E à menor observação gue eila cahisse na asnéi: 
ia de fazerihe batiadhe! a valer, sahindo após 
para a rui e deixandoa a chorar de dár, de 
Fan e de indignação. 

Elle era o villipendio em 
tava villipendiar 65 outros ? 
" Perto deles tinha uma venda o Babdu — um quê 
fizera fortuna na Amazonia; era quem nos dias mais 
negros, da VEZÊS, Sijrh “Ber misericorl ham Bei 
a cavalo todas as tardes, de branco, esporas de prt: 
ta, sustendoO Orgulhoso as guias do freio, de sola in 
Eleza, que lhe custaram ahi, uns doze mil reis. 


pessãa : que lhe impor 


Um dia, ao recolher-se á noitinha, O cavallo es- 
pantou-se rente a um velho muro, deironte do case- 
bre do Xico Duira, atirando-o ao chão. Motivaram 
aquilo ums meninos que a brincar manji corriam 
por entre o matapasto, que ali era viçoso e cres- 


cido. 

O Babáu c iu pegar a sua assustada caval- 
gadura; e pantiu a limpar a areia e o pó que lhe 
Em a roupa e 


as faces, praguel + esque- 
cêra, POLEM, O sai Febenque de "enimunão solto da 
corrente do pulso na violencia da queda, — chicote 
feito na terra pelos presos da Cadeia, de sola tranças 
da, do comprimento de um metro, foste e Hexivel 
como uma vergasta de baleia. 
Pela manhã do ouéro dia, ao passar por ali achou-0 
o Xico Dutra, e levou-o para casa. Dependurou-9 
num prego, na sata de jantar.; e ao perguntarihe a 
mulhár por que não o madava entregar ao dono tor- 
nou-lhe aspero, estre : 
jarará- 


==" Porgeum preciso deile para o teu lombo, 
ca, lingua de sogra, pedaço de mau caminho 
E eila curvando a cabeça sobre a costura deixou 
que as lagrimas lhe rolassem aos pares pelas faces 
emmurchecidas, triste como uma roupa de dó. 

O Dutra sahiu para a rua: e durante o dia ella 
pensou na rudeza daquelle homem gue já amára, re- 
soa armar-se de energia, acabar com aquele in- 
ferno rosa duma vez. Firaramalhe todos OS receios Os 
saudaveis conselhos duma visinha e comadre, a quem 
recorra nas quadras afilichvas. 

A tardinha o Dutra chegou, na chiva como de 
costume, e ao entrar foi logo suscitando uma ques- 
tão a proposito de ninharias, com os elhos avidos 
para O xicole: ameaçou-a. 

Mas antes que delle lançasse mão, a Mathilde 
dum salto empunhoro e sem palavrões prefaciado- 
res, sem ameaças nem hesitações, fustigounlhe q fo- 
cinho destavado, o peito, as costas, às nadegas e 
tudo o que o rebenque alcançou furiosamente mane- 
jado pelos seus braços magros. 

O Xico encolheu-se para um canto, assustado, 
tremulo, sob o peso da impressão inesperadissima 
daquelle dilúvio de fortes, seguras e pouco inoffen- 
sivas lambadas, perdida a enemgia e a força moral 
ante aquolla Fesolição intempestva da qual nunca a 
julgára capaz, completamente acobardado, 

Ah ficou, quedo e mudo, emquanto ella limpava o 
Suor, à tresiolagar de cançasso e de emoção. 

Depois, ella affectando sobranceria dependurou O 
rebenque, e simplesmente disse-lhe numa ostentação 
de calma e de desprezo : 
= Agora tormmeme com desaíoros gue ahi está, 
guardado para o seu lombo ! 

Os meninos esproitavam das portas, medrosos, 
rindo-se é socapa. | | 

Então o Xico Duita, recompondo as feições, fa- 
zendo-se de arrogante e autoritário, ordenau para 0 
mais velho num tom indiscutivel : 
==' Carlos, vá deixar lá na venda o xicote alheio | 
Entregue-o ao seu Babáu... 

E só assim O tendeiro tormaria a ver o seu que- 
rido rebenque de correias tra , feito na fre 
pelos ta eai do comprimento dum metro 
fonte e fiesnol COMO uma vergasta de baleia. es 
dissesse o Xico Dutra si não esa... i ão 


Fortaleza-Ceará. 























João no NortTE 


ANATOLE FRANCE 
O CRIME 
SILVESTRE BONNARO 


SEGUNDA PARTE 
dona Abersandra 








IV 


Sel cil, ACASO, Se ul nouo possuidor 
não os deixa; perecer no 1 OU 
não os mutilará lima Lim A vêr de igno- 
rante ? Em gue cahitd este incom- 


paraxel, gremgar da cisto da da aura 


cap dera do qual o proprio autor Dom 
Diogo Bouilioen, poz, oem, Po% por sus pi sus Pro ia 
mão, nodas subsdancizes 7... 

nad, tu és um velho deido. pps 
namia, à pobre creatura, acha-se hoje co- 
lada só leito com um rheumatismosgudo 
Joana deve vir com o seu capiz e, em 
ogar de le preparaçes as receberes, 
pensas em asneiras. Silvestre Bonnard, 
tam titia chegaris a pare nenhuma, sou 
eu guen Vo diz, 

E, precisamente, vejo-as da minha ja- 
nella, descem do ommibos. Joguna salti 
conto uma gata, e mademaisolto Préfére 
pnaeano o pa robusto do conductor, 

graças de wma Virginia, escapa 
ágio, e desta vez resignada à 
deixar-se salvar. 

1 qi reecre j nal de o Rando ara 
uam im signal de con 
fiamte. Reparo em gue eila é bonita, E 
menos bomita que o não era a sua avó. 
Mas à sua graça faz a alegria é à conso- 
laçãp do velho lot gue eu sou. Quanto 
nos joyens loucos (ainda se encontram), 
não sei o que elles pensarão ; isso não é 
coamigo... 

Más será preciso repetir-tto, Bonnard 
amigo, que à lua govermanta guarda o 
leito e que ti proprio & que deves abrir a 
a oi pobre disbo Hinvemmo.. é a Pri- 
mavscá quem toca. 

E E Josana, com effeito, Joga toda 





masta um lance a subir para que made- 

moisslte Préléce chegue sultacada e in- 
di ao patamar 

xpliquel o estado da minha governan- 


4 aieula no 
nua 

pi ha revisto tudo. 
as Jantar fôea comprado ; a porteira o 


untar no restaurante. + 


CARETA 


Jomna, vitido transmittirHmas estas 
lavras accrescentou gue 
É Prefere replica, que tsnhta tom gosto 
muito pouco distimato. Tentei desculpal-a 
com o exemplo de tão bans aráistas, re- 
cosrendo á lingangem des rudes, COMO 
sento par vezes a mais vermacula. Mas 
Madeswsisalle Prétóre timha gostgs muito 
epi para attemdlar às mi Fã- 


duto do 


No entretanto, fazia LA Cara 
supaticante e edi o favar de lhe 
porque um irás branco e de a dei- 
indo cosimha oceupar-se do Jantar. 
DUNA, respondi com a gravidade 
gear Oy creto gue, a lratarse de 
aobrar os pratos, de amolgar às bande- 
de machucar as cassaralas é de des- 
ndar as enfetisicas, basta a creatura 
sordida que Theneza colisaou na cosinha 
a essa tarsfa, por que pareso ouvir 
neste momento par lá rr ante 
SOs. or rop Bana, 
condeicio "da dO vá pa gpa 


um avental rasos: eu ragpuiçee Saio tio po porei. 

Com efeito, atei-lhe solemasmente O 
avental de pagno branco á cintuea, e ella 
correu para a cosinba para ali apromplar 
como mais tatale soubisumas, petiscos de- 
licados. 





int Repr ore eae 


uelle 
e Pref e, 
perante ums mos 


E maes 
réati com os 


rever oi 
olhas cheios de lagrimas e de chamimas e 


pa go 


soltou CNORNLES SUSPÍFOS. 
= fogmentoo, me disse, um homem 
como o senhor, um homen de étite, ha 


ie Sp porte 


serva grosseira (po 
é prosselta, jeso éin eso é iconenae) 
necessidade 





Joanna, Dog ver se a ves 


de t de vigilancia, da 
extiâniios de tada à especie o senhor pó- 











a o 
lha doente precisaria qualquer coisa. 





Como devem meio foi muito lemta- 
mente recambiada é á sala, mas não com 














FE não ha hi Sgima q a 


ME gos sm 
de Thereza. ÃO que na: Emo 


POFAAAM à iillena natrona e q uam fas: 


> Não! o senhor não é feliz, exclamoi 
ela ; Sc Ai lado uma alma 
capaz de o com . Sáia desse en- 
tonpecintento, os olhos ão sau re- 
dar. O senhdr dera innltas rotações e bei- 
las conhecimentos. Não se é membro do 
Iastiduto sem que se frequente a socieda- 
de Veja, ajuixe, compare. Uma mulher 
sensata não lhe recusarã a sua mão. 

Eu tod milhar, senhor : o meu instia- 
cio não me engana: ha neile qualquer 
coisa que me diz que o senhor encontra- 
ria a felicidade no casamento. As mulhe- 
res são tão devodadas, tão amantes (não 
todas, É certo, mas algumas)! Além disso 
são sensíveis á glosia ! À sua cosinheira 
não tem forças ; está susala e enferma, se 
acontecesse 10 senhor alguma cousa de 
noite Free ahi tem, tremo só 
em 
E ella estromecia realmente ; fechava 


certava Os 
CRS iuqadeta ava os punhos, pisava o 


tremo. E com gue formidavel ardor ella 
continuou, 

qdo bag ice pd 
eu daria, com alegria, lodo o meu sam- 
ENE para conservar os dias de um sabio, 
de um litteratode um homem de merito, 
um membro do | não fiz E qualquer our 
na emtalihior não fizesse outro tan 

é senhor, conheci a 
pe jaê grande maihematico, de 
tbm iba gue fazia cademos e 
nos de de CAES “Codarhos dA Qua enchia 
todos os armários de sam casa, Tinha uma 
doença deesração, detinhava a olhos vis- 
tas. E eu via sata esposa, alll, muito des- 

cançada, como se nada fosse com ella. 
Um dia, não me pjsle suster e disse-lhe : 

«Minia sica, a senhora não tem cora- 
ção. Es Ho seui logar, Fania... 
nem sei o » 

Elia detevo-se, exgotada. À minha si- 
tuação era termbeel Dizer nitidamente É 
mesina Prélóre o gue dor seus 
conselhos, nem pensar nisso, Porque, in- 
disporsme com ella era perder Joanna. 
Tamel pois o partido da doçura. res 
tm, ella estava em minha casa : esta con- 

dição ajudou-me a guaraar alguma cor- 


proa 
= Esta mito velho, mademoiselle, 
lhe se ie e temo bastante o seu 


venta Jk um testo tarde. 
Todo caso: Doi O e ap Mas 
emquanto esperamos, acalme-se. Faria 
RE 
rada. 























do sell nome e 








FIA Como eu com nião 
temer. 





pádia” dir da sua existencia. Não ! não ha: 








— Se Erpeimr de de que. 


É o meu coração quem no diz = — - 























o quequetes Deus não aconteça ! foi-lhe 


"E eia a 
F-se, 
te deses 





Ai gm encommodsrei alguem me- 
os fino que a menina. Preciso é de des- 





pertou 
aquelle coração, tão prestes à esca 
Ep estava litteralmen 








pratica 
a 


«— «sal 1 “1 ce-csma+<cfala demonstrar 





a menina não 


fúre que entendia 





dt ab oo 


nada. Vá-se cansa 


o tire sa bed 





. € Figuel encanta- 
ae terem assado razoavel- 


do, 


fo ve daleg 
mademalsalle Pré 
bem não mudar 


“SE jantar terminou não sem ErAça, 
Ensaio em avental branco, 


fire 

















uma nos habitos da minha vida, 








e eeals é não se demere aqui. Isto é ma- 





anniics acisstiada 





ligno : a velhice pegsse, s- (icamtána 





em amauis, € que tomba Tha 


din e esbelta, trono tranae é prato de ovos vá 
neige» que tinha preparado. No seu 














felicidnte, quanto aquella que com- 


banho d'eiro paltuly, elles brilhavarm com 


O mais puro brilho e espalhavam um fino 
odor à baunilha. E ella PouSgU-ps na me- 
sa com a gravidade de uma dona de casa 
de Chardin. 

No fundo da minha alma eu estava 
muito inquieto. Parecia-me guasi impos- 
sivel manterame por muito tempo em 
boas relações com mademolselte Préfére, 
cujos furores matrimenizes tinham reben- 
tado. E partida a profesagra, adeus 
7 Vermodi são da alminha d 

à occas a de 
Deus ter ido pô o seu chale, para per- 
Euntar a Joanna qual a edade que ella ti- 
nha, precisamente. Tinha dezeito annos é 
um mex. Contei pelos dedos, e vi que ella 
não podia ser maior antes de dais annos 
e onze nom Como passar todo aqueile 


Ao deixar-me, mademaiselle Préfére 
olhou me com tal expressão que eu tremi 
em todos os meus membros. 
= Mé mais ver, disse grayemente. Mas 
asseio PR deem amigo é velho e póde 
Prom né mãe - Me nunca mao si 
mesma e ficarei descançado. a guie 
E Rscbaio: a 

tanto a porta mal ella sabia, abri a 
Jamaila para a ver afastar-se. A noite es- 
tava sombria e não vi mais que sombras 
Confusas, que deslisavam no caes negro. 
O sussurro immenso é surdo da cidade, 
chegava até mim e sentia o coração aper- 


15 de dezembro 


O rei de Thule conservava uma taça 
que sua amante lhe tinha deixado como 
recordação. Prestes à morior, ao presen- 
tir que seria a ultima vez gue por ella 
beberia, atirou-a no mar. 

Eu conservo este caderno de recorda- 
ções, como o velho principe dos mares 
Hevoentos conserenva à Sua taça cinze- 
lada, e do mesmo modo que elleabismou 
a sua prenda de amar, eu queimaçel este 
livro, e pela mesma razão. E não é, de 
Certo, por avareza altiva ou por orgulho 
egotsta que destruipol este monumento 
Ga minha vida ; mas lemesia que as coi- 
sas que me são querias e sagradas pare- 
Fossa por fatta de arte, vulgares e ridi- 

as. 


Não digo isto em vista do que var se- 
Euirse. Kidiculo erao eu, certamente 
| » Convidado para jantar em casa 
mademulselto Préfióre, me assentei 
nem polisma estofada ((embrosme bem, 
era uma policona estofado) à direita da- 
Queila inquietante pessoa. 

A meza achava-se posta numa salazi- 
nha. Pratos falhados, copos desirmana- 
dos, facas dançando nos cabos, garfos de 
dentes amarellagidos, nada adli Faltava do 
Que Corta certo o appedite de um homem 
honesto. 

Confiarmmene gue o jantar era feito 
em attenção a mim, sp bia! muto em- 

| E. 
“E presiso que mademoisolle Préfére 
haja imagênaito que eu tenho pela man- 
teiga gostes de Sarmato, pata que me 
haja oflerecido rango, tão excessivamen- 
te. O assado acabou de me envenenar, 
Mas live o prazer de ouvir mestre Mou- 
the e mademoiiselto Prétóre dissertarem 
ficerca da vire Eu disse o prazer, e 
deveria antes dizer a vergonha, porgue 
Os sentimentos quealles exprinilam estão 
manto acima da minha grosssica natureza, 

O que elles diziam, prOVAVASmME claro, 
Como a lwwvz do dia, que o devotamento 
e pão quotisttano e que o sacrifício 
e à era lão necessário como o area 


CARETA 


Vendo que eu não comita, mademoiselle 
Prélõre fez mil esforços para vencer o 
que elia, assaz bondosa, chamara a mi- 
nha disereção. Joanna não tomava parte 
na Festa, por que à sua presença, me dis- 
seram, sendo contraria do regulamento, 
teria quebrado a egualidade, tão precisa 
a manter entre meminas gue estudam, 

A cresda, desolada, serviu emfim uma 
rélos sobrenissa e desapareceu como por 
encanto. x 

Então, mademaisolle Préfére contou a 
mestre Mouche, com grames abie vi 
tes tudo o que me hávia dito na cidade 
dos livros, emquanto à minha GOVEFRAR- 
ta guardava à leito, 

sua adam 
Instituto, os seus temores de me ver do- 
ente e só, a certeza que tinha de que uma 
mulher intelligente sena feliz e sentir- 
sesta orgulinsa em partiiluar da minha 
existencia ; ella não dissimutava nada, ao 
contrasio, ajuntara novas loucuras. 





Mestre Moshe approvmnea com a cabe- 
ça, emquanto ia pardiguip avelãs. Depois, 
no fim de todo este palavrosip, elte per- 
guntouhe com é Ao soro, O que 
tinha eu respondido. 

Mademaisalle Prétóeo com uma mão 
sobre o coração e outra estendida para 

alas : 


tia, EX : 
LHE é tão afieciuoso, tão superior, 
tão bondoso e tão graute! Respondeu- 
me... Mas não sei és, sininles mulher, 
quem saiba repetir às palavras d um mem 
bro do Institno: basta que 25 resuma. 
Responden : «Sim, eu comprehendo-a e 
acceitos. cg AN 
alamito ssim, É “mê ni 
ao Mestco Moshe, tado commovido, 
levantou se e pegousme na outra. 
— Feljcito q, senhar, me disse elle. 


por um membro do so,n 


Tenho tido medo, algumas vezes na vi- 
da, mas nwnca Expe tal assom- 
bro de natureza tão desanimadora. . 

Libentei as minhas mãos e, tendo-me 
levantado para dar toda a gravidade pos- 
sivel às minhas palavras : 

= Aiintm s 





= : | eu me expli- 
guel mal em minha casa ou acaho de 
compreender mal aqui. Em gualguer 
dos casos, uma deciaração franca se torna 
necessaria, Permidta-me, minha senhora, 
gue lhia faça sem rodeios. Não, eu não a 
compreltendi ; não, eu não acceits! , eu 
ignoro absolutamente qual póde ser o 
partulo que a senheta tem em vista para 
mim, se acaso tem algum. Em tódo o ca- 

ão queçco casar-me. Isso seria na mi- 
nha idade uma imperdsave! loucura, é 
não ainda, no actual momento, 
imaginar como é que uma de sen- 
so, como a senhora, me haja podido 
aconselhar a que me case, Tenho mesmo 
razies para créór me engano, e que a 
senhora não me nada que com isso 


Nesse caso, desculparã um rena EE 
habituado do mundo, pone afedo = 
das senhoras e desulndo com o 

seu Erro. 

Mestre Mouche reassentou-se, muito 
brandameste, no seu logar onde, á falta 
de avelis, cortou numa rolha. 

Mademaigolle Préfáre, tendo-me con- 
siderado durante alguns instantes, com 
ums olhinhos redondos € seceos que eu 
atua lhe não conhecia, retomou a sua 
suayidiade e as suas graças ordimarias. E 
fai com voz melosa gue exclamou : 

= Estes sabios | estes homens de gabi- 
nete | São como as creangas. Sim, senhor 
Silvestre Bonnarl, o senhor é uma ver- 
dadeira creança. Depois, voltando-se pas 
rã o notanio, que se consenemen quieto, 
de nam pésráRio para a sua rolha ; 
="Oh não o aocuse |! lhe disse em voz 
supplicante. Não faça má idéa delle, pé- 
co-lhe. Não faça ! Precisarei pedir-lhe de 
Josihus ? 

Mestre Mouche examinou a sua rolha 
em todas as faces, sem explicar-se de ot- 
tro modo. 

Eu estava indiguado; a avaliar pelo 
calor gue sentia na cabeça, as minhas fa- 
ces deviam estar extremamente verme- 
lhas. Esta circumstancia fez-me compre- 
hendar as palavras que ouvi então, atra- 
vês do zutmbir gue owvi nas minhas fon- 
tes: 
= Aesustame, O nosso pobre amigo. 
Senhar Mouwche, queica abrir a janella 
Parece-me que uma compressa d'amúica 




















Fugl para a rua, com indizmel senti- 
mento de asgo e de assombro, 


do de dezembro 


sanalo, até disso, 
mesmo mn abandoenr o men x 
Termos posto, to 


| arsEeM-me mais frio, 
mais hwmido, inhospitukitro, mais insi- 
dioso, e A criada mais esquiiwn, mais si- 
ger pra aee nunca. Perguntei par Joanna 
É E depois de muito tempo mademoisel- 
réfóre se me mostrou, grave, palida, 
os olhos encolhendese q olhar duro. 
= Senhor, lamento de véras, me disse 
meira não podes Pei ra ame ua 
hoje à menina Alexandre mo (OS 6 io 
re a m | Alexandre : isso é in- 
teiramente impossivel. 


Continda.) 


A EQUITATIVA 
SOCIEDADE DE SEGUROS MUTUAS SOBRE A NIDA 
125 — AVENIDA CENTRAL —125 
Pagamento do mais uma agolico sinisirada 
HO 0O;59O,00) 





Rio de Jageio), 16 de feversiro de” 1910, 

lins. Ses. directores: da Equitarivea dos Estados 
Unidos do Brátail — Presents — Amigos € senho- 
res — Na gualidue de proctautor da Exma. Sra. 
D. Masta Carolina Eurtaaho, éseo sobremvalo grals 
palendear a essa directónti à reconhecsiniáimtto que, 
por parte da mind Consdmiinês, tesihro a satisfação 
de apresemtnrihess Di padding dai aponte si- 
nisteanda Mtiiiianoo 1.26% 

Se bem que à Equitaival sei de sobia conhe- 
cida, cominho, devo, salientar à boa vontaddo Bor 
VY, SS, manitesuita para à prosapta liquidação do 
sinisáii), O gua, Mais um vez, vem demonstrar às 
Eraqules varie da instráisigato do segunos de vi- 
da, que, Mo Case) vertentes, Facumtáiu à mina CONSta- 
tuiivte 6 pagammentp da impóriantaia de 1o:00Bs mon- 
fontito apelbes n. 1.214, emiditda sober a vída de Sr. 
João Eurtmio Belleza, hop” liquidada, 

Set Cúdo) módMo), apróvestto O emsspo para 
subscrnardit com elevada consideração = De 
Vy. 58. aitonto, venerado e criado. 


Faymunds Atttnidil UE Vikcondahos 
Noda : 
Monta a cérea de 10.000:000% p valor paRO em 
dinheito, pela Equitashen, em apólias sinis adas, 
resgadatss e sorteadas. 


APOLIGE N. 13.845 

tm. Sx. superindandante da Equitativa. 

Com o coração transboralnado de reconhesi- 
mento venho agradecarvas q genailexa de ter 
vinis com tâmia prestéza à midi Casa eltectuar O 

agamens de S0004, pela apóie sorteida em 15 
de cortante, não obstante eu jÃ ter recebi inté- 
EFaimee O Seguro, que em tão» bom hora eifectuou 
meu prateado macio Antonito Pedro de Araújo, 
nessa rigquissima sociedade. Que sena de mim, 
viuva com seis Hhicihos, paupernimaa te nápo fosso O 
seguro electumio pel meu sávidoso mando, nã 
humarnidasia Equitadies ? 

E eu prosues! obsdar, Hl-o desmamihar O pri: 
méiro segui, não quiz consentir o segundo, devi- 
do à comnselinas de amigas supersóiiiosas, é o meu 
mando, com extrastimaria enegita, não attanides 
aos meus rogo, toco effecimo) d seguro, que 
bote ma collocsi e aos meus filhinhos ao abeigo da 
necessidade. 

Que meiu exempio sine de licção a muitas 
miles de familia, superssisisssss, que! proSUH im- 
pedir que seu mande façam seguros de vidil cujo 
acho reveta um impulso de nobreai e dedicação 
dos chedes de farmiiiã, que procmtam garamsr O 
futuro dos sets. 

Podaisa fázor desta à use que lhe convier. 

Sandes, 24 de Abril de 190 

Vossa admiradora e creadá 
Celiga Lanbákis DE AkAGSO 
Rua Bittencourt 189. 


APOLICES NS. 527389 

Rio de Jansito, 15 de Abmil de 1909. 

limes. Sis. direcisross da Equitadixa dos Estados 
Unidos do Brazil — Rio de Jangico — Amigos € SES. 
= Já em 15 de Outubro de 1908 tive à satistação de 
escrewer a VW" SS. agradazendo à pagameny de 
0006, com que fória nesse dia coniemipltda perá 
sESanda vez à mind apólice ml. 52.738. 

Hoje tenho novamente o prazos de voltar á 
presença de VW, SS., para, más List vez, palentear 
Os meus agradecimentos pelo palament que 
acaba de me ser feito da quantia de Outras 5:0005, 
importa esto gue representa a sorte gue me 
ape ip aa e correspondente à minha apólice 

Pelo gua acimem tica exposto, verifica-se que 
em UM peristdo de amo é pj vei felicidade de 
Ser Ce IPEISD em tres sorigios semesteaes con- 

pj asim receber a quanta de 15.0008 em 
> BLA CONUnNdE, sem absolutamente prejiuiicar as 
vue aeb gu pro que mo contem as citadas 
apólices nº. 52- FM, as guaes ficam em intsito vi- 
vd €, BOFERNIO, COM direito à concanmitem aos 
sr Pando Hom termos de contracto. 
ESA proa hetero) 64 prólesdos da meus agradecimen- 
ARO, EINE "Ter Cór alta estima e consideração, 
de VV. Sb. aeomikgto attoripros e obrigado, 

Astra ivany G. DA SILVA 





Pedir prOSpEStoS € tabelas de seguro com sortoios em dinhekto em vida do segurado 


Na séde social é com seus agentes em todos os Estados da União 


“COMSE» FSSENCIA SEM ALCOOL 


= CLOHSE” = 


Exigir ESTA MARCA, porgue 
é a mais distincla, 
mais diavel e mais bem 


apresentada. 
instivel do perhime 
NATURAL das FLORES 


PERSISTENCIA 
EXT RAO RDINARIA 











= A VENDA NAS CASAS: 
Ramos Sobrinho & C.— Casa Postal — Abol & C = 
Casa Basin — Casa Ciro — Perfumaria Campos — 
Casa da Estrolla e em todas as boas pertumarias. 


He! OBSBRVEM AS VITRINES DESTAS CASAS !! 


A MELHOR 
Tetr BRILHANTINA 
ER DO MUNDO 














1º Não cria nunca ranço: 

2o Resiste sobida, a todos as climas; 

3º Produz a mocidade, Belleza e Hygiene 
dos cabeltos, diminuindo a quéda, com 24 ho- 
ras de uso: 

49 E dotada de custoso e suave perfume, 
- Par de qualidades incomparaveis, que lhe 


é) Um valár 5 vezas superior ao seu redu- 
zido Custo de 


Rs. 28900 o frasco 
Ertgir sempee AdE mara Perfumartes 
e Erogartans, 
Venda em grosso. Fabrica Manyiaiora 
da TALQUINA 


Haddock Lobo, 264 


IT TELBRHONE VN. SEIO TES———— 


Aromas preciosas, imitação | 


| lilã, Rua 





Gottas itidoras das ie: 
DO DR. VAN DER LAAN 
Vesapparecaram os perigos das parts diicais 6 laboriogos ! 





A partusiente que fizer uso do alludido medicamento 


| Jucante o ultimo mez da gravitez, terá um parto rapido e Feliz, 


Innumeoros até proxam exhuberantemente à sua 
efficacia. A' venda em todas às drogarias e bôss pharmacias do 


Brazil, 
De geral: attiica do Dr. ]. H. 


Pharmadts Homeop 
VAN LAAN— Riva Mareoha! Floriano, 116-—Porto Alegre. 


DE POSIrco GERAL: 
JO FREITAS & €. 


dos Ourives, liãá 
RIO DE JANEIRO 





DO Ph. CARLOS BARBOSA LEITE 





Cura todas as molestias do couro cabelludo 
EVITA A CASPA E A QUEDA DO CABELLO 
E finammente perfumado 
e indispensavel n9 
toncador: 

SUBSTITUE TODOS OS OLEOS, SENDO UM 


DEPOSITARIOS: 








Araujo Freitas & C. 
114, RUA DOS QURIVES 114 


RIO DE JANEIRO ———— 


a 


“CLUBS CASA STANDARD. 
[06, Ouvidor, LOG—Filial em S. Paulo: 12, Praça Antonio Prado, L2 








OuvipaR hi 
THOGE! 





“e tm “EN RMS e 
Jeberitas ETs 


Feng * HulvS 














= Vê, caro amigo, esta adaisivar! nitidez! Queres escrever assim ? 
= Essrever assim, pari quem tem como eu, uma lettra ilegival, seria a salvação, Mas como 
oblsco uma dessas machmas |>— 0 

— Insereverdente num dos Clubs da Casa Standard. 








